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Организация Объединенных Наций S/PV.8421

Совет Безопасности
Семьдесят третий год

8421-е заседание
Четверг, 13 декабря 2018 года, 10 ч 25 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Адом . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Кот-д’Ивуар)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство)  . . . . . . . . г-жа Кордова Сория
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ндонг Мба
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гуадей
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тумыш
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Грегуар Ван Харен
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тенья
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Радомский
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ског
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аллен
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Центральноафриканский регион

Доклад Генерального секретаря о положении в Центральной Африке и 
деятельности Регионального отделения Организации Объединенных 
Наций для Центральной Африки (S/2018/1065)
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Заседание открывается в 10 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Центральноафриканский регион

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Центральной Африке и деятельности 
Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной 
Африки (S/2018/1065)

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в данном за-
седании Специального представителя Генерально-
го секретаря и главу Регионального отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной 
Африки г-на Франсуа Лунсени Фаля и директора 
Отдела операций и информационно-разъяснитель-
ной работы Управления Организации Объединен-
ных Наций по координации гуманитарных вопро-
сов г-жу Рину Гелани.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2018/1065, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Цен-
тральной Африке и деятельности Регионального 
отделения Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Фалю.

Г-н Фаль (говорит по-английски): Я хотел бы 
поблагодарить Вас, г-н Председатель, за предостав-
ленную мне возможность кратко проинформиро-
вать Совет Безопасности о положении в Централь-
ной Африке и деятельности Регионального отделе-
ния Организации Объединенных Наций для Цен-
тральной Африки в период после издания доклада, 
представленного Совету (S/2018/1065). Позвольте 
мне остановиться на нескольких вопросах и пред-
ставить членам Совета информацию о последних 
событиях.

В Сан-Томе и Принсипи 22 ноября приступила 
к работе Национальная ассамблея нового соста-
ва, председателем которой был избран Дельфим 
Сантьяго дас Невиш, представитель от оппозици-

онной коалиции. Президент Эваришту ду Эшпи-
риту Санту Карвалью 29 ноября назначил новым 
премьер-министром лидера партии «Движение за 
освобождение Сан-Томе и Принсипи — Социал-де-
мократическая партия» Жоржи Лопиша Бона Же-
зуша. Президент 3 декабря привел к присяге новое 
правительство во главе с г-ном Боном Жезушем, в 
состав которого вошли 12 министров, в том числе 
трое женщин, и 2 государственных секретаря. Я 
должен поблагодарить все заинтересованные сто-
роны в Сан-Томе и Принсипи за их решительную 
готовность посредством конституционных меха-
низмов урегулировать имеющиеся разногласия в 
целях ослабления напряженности, возникшей по-
сле прошедших 7 октября выборов в законодатель-
ные органы. Я хотел бы также поблагодарить народ 
Сан-Томе и Принсипи за неустанные усилия по под-
держанию мира и стабильности. Эти люди служит 
для нас примером для подражания.

Ситуация в Габоне после состоявшихся в ок-
тябре парламентских и местных выборов остает-
ся спокойной. Однако слухи о состоянии здоровья 
президента Али Бонго Ондимбы по-прежнему вы-
зывают тревогу, в то время как некоторые лидеры 
оппозиции и гражданского общества продолжают 
критиковать вынесенное 14 ноября Конституцион-
ным судом решение о внесении поправки в статью 
13 Конституции, с тем чтобы разрешить вице-пре-
зиденту возглавить Совет министров в случае вре-
менного отсутствия главы государства. В то же вре-
мя, действуя в тесной координации с ключевыми 
международными партнерами, я продолжал прово-
дить встречи с политическими деятелями в Либре-
виле и настоятельно призывать всех габонцев ува-
жать Конституцию и сохранять в стране единство, 
мир и стабильность.

Я по-прежнему обеспокоен тем, что ситуация в 
Северо-Западной и Юго-Западной провинциях Ка-
меруна до сих пор не урегулирована. Я вновь заяв-
ляю о решительной готовности Организации Объ-
единенных Наций обеспечивать территориальную 
целостность и единство этой страны. Уровень на-
силия не снизился, продолжают поступать сообще-
ния о нарушениях прав человека всеми сторонами. 
Один из кенийских священников был застрелен 
21 ноября в Кембонге, Юго-Западная провинция, а 
24 ноября неустановленные вооруженные лица по-
хитили троих священников из епархии Буэа, Юго-
Западная провинция, и их водителя.
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Число внутренне перемещенных лиц и бежен-
цев в Нигерии, соседней стране, остается высоким. 
В Юго-Западной и Северо-Западной провинциях 
по-прежнему закрыты несколько школ. Я испы-
тываю особую обеспокоенность в связи с воздей-
ствием кризиса на положение женщин и детей. В 
ходе моего посещения Камеруна в период с 17 по 
22 ноября я встретился с основными государствен-
ными должностными лицами и в общении со всеми 
участниками подчеркнул необходимость всеохват-
ного диалога, который проводился бы конструктив-
ным и устойчивым образом, в целях мирного урегу-
лирования кризиса. 

Я приветствую усилия правительства по обе-
спечению гуманитарного доступа и оказанию гума-
нитарной помощи. Это шаг в верном направлении. 
В этой связи я также призываю правительство и 
впредь гарантировать доступ гуманитарных пар-
тнеров к нуждающемуся населению и обеспечить 
принятие мер в связи со всеми нарушениями прав 
человека. Я с удовлетворением отметил привер-
женность правительства делу внедрения планов по 
устранению коренных причин кризиса, в том числе 
за счет ускорения децентрализации и деятельности 
Национальной комиссии по поощрению двуязычия 
и культурного многообразия. Я призываю наци-
ональные власти продолжать такие усилия, в том 
числе путем реализации в кратчайшие возможные 
сроки мер укрепления доверия.

Президент Бийя 30 ноября подписал указ о 
создании Национального комитета по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции в Яунде с 
региональными центрами в городах Баменда, Буэа 
и Мора, расположенных в Северо-Западной, Юго-
Западной и Крайнесеверной провинциях соответ-
ственно. Национальный комитет, которым руково-
дит премьер-министр, несет ответственность за ор-
ганизацию процесса разоружения, демобилизации 
и реинтеграции бывших комбатантов «Боко харам» 
и вооруженных групп в Северо-Западной и Юго-
Западной провинциях. В рамках создания более 
широкой основы для диалога я призываю Комитет 
работать в тесных консультациях с соответству-
ющими группами, в том числе с представителями 
гражданского общества и общин, с тем чтобы обе-
спечить удовлетворение конкретных потребностей 
трех регионов и их населения. Региональное от-
деление Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки (ЮНОЦА) готово оказать 

поддержку правительству в его усилиях по поис-
ку долгосрочного урегулирования кризиса в Севе-
ро-Западной и Юго-Западной провинциях, а также 
продолжать оказывать помощь национальным вла-
стям в борьбе с «Боко харам» в контексте суще-
ствующих региональных механизмов совместно с 
соответствующими региональными государствами 
и организациями.

Что касается ситуации в Чаде, то парламент-
ские выборы, необходимость в проведении которых 
существует с 2015 года и которые изначально были 
назначены на ноябрь 2018 года, были отложены. Я 
обращаюсь к властям Чада с призывом провести 
эти выборы как можно скорее и призываю между-
народное сообщество в случае необходимости ока-
зать правительству Чада требуемую финансовую 
поддержку. В то же время я приветствую эффек-
тивное функционирование национальной рамочной 
основы для политического диалога, что имеет важ-
нейшее значение для подготовки парламентских 
выборов. Находясь в Чаде для участия в совещании 
на уровне министров Постоянного консультатив-
ного комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке 
(ЮНСАК), 6 и 7 декабря я встретился с членами 
правительства, чтобы обсудить, помимо прочего, 
вопросы мира и безопасности в Центральной Афри-
ке и обострение конфликтов между земледельцами 
и скотоводами в связи с сезонным перегоном скота. 
Я также с удовлетворением отметил привержен-
ность национальных властей обеспечению защиты 
и безопасности населения, проживающего в пусты-
не Тибести, вблизи границы с Ливией, и постра-
давшего в результате недавних нападений, совер-
шенных вооруженными элементами. Я обращаюсь 
к властям Чада с призывом стремиться к поиску 
мирных способов урегулирования этой ситуации 
на устойчивой основе.

(говорит по-французски)

Недавняя эскалация насилия в Центральноаф-
риканской Республике представляет собой угро-
зу безопасности в субрегионе. Значительная часть 
населения по-прежнему находится на положении 
внутренне перемещенных лиц и нуждается в гума-
нитарной помощи. В соответствии с моим манда-
том в отношении региона я продолжаю обращаться 
к странам субрегиона с настоятельным призывом 
обеспечить объединение усилий в поддержку Аф-
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риканской инициативы по установлению мира и 
примирению в Центральноафриканской Республи-
ке и продолжать принимать скоординированное и 
конструктивное участие в ходе критически важно-
го этапа в осуществлении возможного соглашения. 
Кроме того, я по-прежнему поддерживаю работу, 
которая проводится в целях обеспечения функци-
онирования и активизации деятельности совмест-
ных комиссий, объединяющих Центральноафри-
канскую Республику и ее соседей, в качестве ме-
ханизмов для укрепления сотрудничества между 
этими государствами в деле эффективного решения 
трансграничных проблем. Я буду и впредь, в со-
трудничестве со Специальным представителем Ге-
нерального секретаря по Центральноафриканской 
Республике г-ном Парфе Онангой-Аньянгой, обе-
спечивать необходимую поддержку Африканской 
инициативы.

«Армия сопротивления Бога» (ЛРА) продолжа-
ет представлять угрозу для безопасности граждан-
ских лиц в Центральноафриканской Республике и 
Демократической Республике Конго. В этой связи я 
призываю Африканский союз придерживаться ком-
плексного и тщательно взвешенного подхода в его 
продолжающихся усилиях по замене Инициативы 
Африканского союза по региональному сотрудни-
честву в целях ликвидации «Армии сопротивления 
Бога», с тем чтобы исключить возможность возник-
новения вакуума в сфере безопасности, который 
данная группировка могла бы использовать для 
возобновления и активизации дестабилизирующей 
деятельности. 

Воинствующий экстремизм и терроризм по-
прежнему представляют собой серьезную угрозу 
для безопасности и развития в субрегионе. Хотя 
в борьбе с «Боко харам» удалось добиться суще-
ственного прогресса, эта террористическая группа 
продолжает свои неизбирательные нападения на 
сотрудников сил обороны и безопасности и мирных 
граждан. В качестве ответной меры страны субре-
гиона продолжают активизировать свои усилия по 
борьбе с этой группировкой на основе более эффек-
тивного сотрудничества. Важно, чтобы государ-
ства Центральной и Западной Африки разработали 
стратегии, направленные на устранение коренных 
причин повстанческой деятельности. В этой связи я 
приветствовал проведение 29 ноября внеочередно-
го саммита Комиссии по бассейну озера Чад, состо-
явшегося в Нджамене, в целях обсуждения путей 

и способов реагирования на недавнее расширение 
деятельности «Боко харам» в регионе.

Проведенная 30 июля в Ломе Экономическим 
сообществом западноафриканских государств 
(ЭКОВАС) и Экономическим сообществом цен-
тральноафриканских государств совместная встре-
ча на высшем уровне глав государств и прави-
тельств по вопросам мира, безопасности, стабиль-
ности и борьбы с терроризмом и насильственным 
экстремизмом ознаменовала собой важный для 
обоих субрегионов шаг в преодолении общих угроз 
безопасности. ЮНОЦА совместно с секретариатом 
ЭСЦАГ и в сотрудничестве с Отделением Органи-
зации Объединенных Наций для Западной Африки 
и Сахеля (ЮНОВАС) уже приступило к принятию 
мер в целях поддержки эффективного осуществле-
ния Ломейской декларации по вопросам мира, без-
опасности, стабильности и борьбы с терроризмом 
и насильственным экстремизмом, в которой изла-
гаются решения, выработанные в ходе совместной 
встречи на высшем уровне. В связи с этим на со-
вещании экспертов из секретариата ЭСЦАГ и Ко-
миссии ЭКОВАС планируется согласовать совмест-
ный план действий по осуществлению Ломейской 
декларации. Тем временем я по-прежнему тесно 
сотрудничаю со Специальным представителем Ге-
нерального секретаря по Западной Африке и Сахе-
лю г-ном Мохамедом ибн Чамбасом в рамках ско-
ординированной поддержки усилий по устранению 
угроз, создаваемых терроризмом и насильствен-
ным экстремизмом.

В Центральной Африке отмечается дальнейшее 
снижение уровня безопасности, обусловленное се-
зонным перегоном скота. Согласно сообщениям, 
22 ноября во время столкновения между земледель-
цами и скотоводами в Абеше, в восточной части 
Чада, были убиты восемь человек. В этой связи По-
стоянный консультативный комитет Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности 
в Центральной Африке содействует обсуждению 
этого вопроса, который является транснациональ-
ным по своему характеру и имеет экономические и 
политические последствия, а также оказывает воз-
действие на уровень безопасности и окружающую 
среду. ЮНОЦА будет продолжать сотрудничать с 
ЭСЦАГ в целях решения этой проблемы, поддер-
живая при этом тесное сотрудничество с ЮНОВАС 
ввиду ее возможных межрегиональных послед-
ствий. В первой половине 2019 года мы со Специ-
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альным представителем Чамбасом совершим по-
ездки на места в некоторые районы, затронутые 
конфликтами между фермерами и скотоводами. 
ЮНОЦА, которая выполняет функции секретари-
ата ЮНСАК, поддержала проведение сорок седь-
мого совещания Комитета, состоявшегося 3–7 де-
кабря 2017 года в Нджамене. На сегодняшний день 
ЮНСАК является единственной площадкой, благо-
даря которой у центральноафриканских государств 
есть возможность регулярно проводить совещания 
на уровне министров для обсуждения общих про-
блем в области безопасности. 

Мы с генеральным секретарем ЭСЦАГ вос-
пользовались этой возможностью и призвали все 
государства-члены ЭСЦАГ ратифицировать Цен-
тральноафриканскую конвенцию о контроле за 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, бо-
еприпасами к ним и всеми составными частями и 
компонентами, которые могут быть использованы 
для их изготовления, ремонта и сборки, известную 
как Киншасская конвенция. Вместе с директором 
Регионального центра Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения в Афри-
ке мы приступили к осуществлению под эгидой 
ЮНСАК совместного проекта под названием «Под-
держка африканских государств в деле реализации 
концепции «Заставим пушки замолчать в Африке 
к 2020 году»: наращивание потенциала государств 
Центральной Африки».

В соответствии с мандатом, возложенным на 
него Советом, ЮНОЦА по-прежнему преисполнено 
решимости оказывать помощь государствам-чле-
нам и субрегиональным организациям из Централь-
ной Африки, в частности ЭСЦАГ. Поддерживая 
усилия по поддержанию мира, я настоятельно при-
зываю государства-члены ЭСЦАГ сохранять при-
верженность проведению в этой субрегиональной 
организации институциональной реформы и уско-
рить этот процесс. Я убежден в том, что успешное 
завершение этой реформы станет важным шагом 
для Сообщества на пути к расширению его функ-
циональных возможностей, в том числе в плане 
механизмов финансирования, в целях обеспечения 
эффективного осуществления ключевых проектов 
в области мира, безопасности и управления.

Как это было рекомендовано Советом Безопас-
ности в заявлении его Председателя S/PRST/2018/17 
от 10 августа, в 2019 году, до представления Ге-

неральным секретарем следующего доклада о по-
ложении в Центральной Африке и деятельности 
Регионального отделения, мандат и деятельность 
ЮНОЦА станут предметом стратегического обзо-
ра. В этой связи я приветствую тот факт, что Со-
вет продолжает поддерживать конкретную роль 
ЮНОЦА в качестве регионального отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций, отвечающего 
за политические вопросы и мир и безопасность в 
субрегионе, которое располагает значительны-
ми ресурсами, однако сталкивается с огромными 
трудностями, требующими применения междуна-
родным сообществом согласованного и скоорди-
нированного подхода. Будучи главой ЮНОЦА, я 
по-прежнему привержен оказанию государствам-
членам максимально возможной поддержки и до-
стижению позитивных результатов в деле предот-
вращения конфликтов и поддержания мира в Цен-
тральной Африке.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Фаля за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Гелани.

Г-жа Гелани (говорит по-английски): Насилие, 
крайняя нищета, изменение климата и рост числен-
ности населения повышают уязвимость миллионов 
людей в Центральной Африке до беспрецедентного 
уровня. В своем сегодняшнем выступлении я оста-
новлюсь на основных гуманитарных кризисах в 
регионе, в том числе тех, которые затрагивают Де-
мократическую Республику Конго, Центральноаф-
риканскую Республику, Чад и Камерун.

По оценкам, в 2019 году из более 180 миллио-
нов человек, проживающих в Центральной Африке, 
почти 26 миллионам потребуется гуманитарная по-
мощь и защита. Это на целых 22 процента больше 
по сравнению с 2018 годом. Каждый седьмой жи-
тель Центральной Африки оказался вовлечен в кри-
зис и испытывает острую потребность в гумани-
тарной помощи и защите. Это при том, что во всем 
мире с кризисами сталкивается один человек из 70.

Около половины нуждающихся в гуманитарной 
помощи и защите в Центральной Африке находятся 
в Демократической Республике Конго. В 2018 году 
гуманитарная ситуация в стране еще больше ухуд-
шилась и сейчас является одним из наиболее мас-
штабных и сложных кризисов в мире. Как отмеча-
ется в резолюции 2439 (2018), эпидемия Эболы на 
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северо-востоке страны происходит на фоне гораз-
до более широких гуманитарных потребностей. 
Эбола уже унесла жизни 289 человек и продолжа-
ет распространяться. Принятие мер реагирования 
является особенно трудной задачей ввиду чрезвы-
чайно сложной обстановки в плане безопасности, 
характеризующейся нападениями на гражданское 
население, совершаемыми негосударственными 
вооруженными группами, которые препятствуют 
усилиям по сдерживанию эпидемии Эболы. В це-
лях смягчения возможных последствий в случае, 
если вспышка распространится на соседние стра-
ны, Координатор чрезвычайной помощи г-н Марк 
Лоукок одобрил вчера выделение на нужды региона 
10 млн долл. США из Центрального фонда реагиро-
вания на чрезвычайные ситуации (СЕРФ).

Однако похвальное внимание, уделяемое 
вспышке Эболы, не должно отодвигать на задний 
план множество кризисов, с которыми одновремен-
но сталкивается Демократическая Республика Кон-
го. В целом более 12 миллионов человек нуждаются 
в гуманитарной помощи. Нынешняя вспышка хо-
леры является крупнейшей за последние 15 лет. С 
учетом того, что в этом году в Демократической Ре-
спублике Конго от холеры пострадало более 26 000 
человек и погибло более 900, можно заключить, что 
она унесла даже больше жизней, чем Эбола. Про-
изошло ухудшение ситуации в плане безопасности 
на востоке страны, что вновь повлекло за собой 
масштабное перемещение людей, стремящихся об-
рести безопасность и получить защиту. Кроме того, 
приток более 360 000 граждан Конго, возвращаю-
щихся из Анголы, усиливает давление на и без того 
нестабильную провинцию Касаи, которая уже мно-
го лет охвачена межэтническими конфликтами.

Совсем недавно я вернулась из Центральноаф-
риканской Республики, где, как отметил Специаль-
ный представитель Фаль в своем выступлении, гу-
манитарная ситуация также является чрезвычайно 
тяжелой. В этом году районы, которые в прошлом 
отличались относительной стабильностью, напри-
мер, на юго-востоке страны, где в скором времени 
начнется осуществление программ восстановления 
и развития, вновь оказались в состоянии конфлик-
та. Эскалация насилия нанесла тяжелый урон на-
роду Центральноафриканской Республики: в на-
стоящее время в гуманитарной помощи нуждаются 
2,9 миллиона человек, что составляет свыше поло-
вины населения страны. Число внутренне переме-

щенных лиц превысило 640 000 человек, что более 
чем на 60 процентов превосходит показатель, за-
регистрированный лишь год назад. Каждый чет-
вертый ребенок в стране находится на положении 
перемещенных лиц. Потребности возросли, однако 
растущее число инцидентов, связанных с наруше-
нием безопасности, включая прямые нападения на 
гуманитарные организации и их сотрудников, еще 
больше затрудняет доступ к нуждающимся в помо-
щи людям.

Как отмечалось ранее, ухудшение ситуации в 
Центральноафриканской Республике также оказы-
вает значительное воздействие на соседние стра-
ны. Камерун в настоящее время принимает у себя 
268 000 беженцев из Центральноафриканской Ре-
спублики, а в Чаде находится более 100 000 бежен-
цев. Это значит, что тяжелое бремя ложится на и 
без того уязвимые принимающие общины, тем бо-
лее что многие беженцы практически лишены воз-
можности вернуться домой, в Центральноафрикан-
скую Республику, в ближайшем будущем.

Кроме того, Чад и Камерун, также как и Ни-
герия и Нигер, переживают серьезные кризисы, 
связанные с действиями «Боко харам» в регионе 
бассейна озера Чад. Этот региональный кризис, 
продолжающийся уже девятый год, привел к тому, 
что 2,4 миллиона человек были вынуждены по-
кинуть свои дома и около 10,8 миллиона человек 
теперь нуждаются в гуманитарной помощи и за-
щите. Сохраняющееся отсутствие безопасности 
по-прежнему является основным препятствием, 
мешающим людям вернуться в свои дома и вновь 
наладить свою жизнь. Особенно серьезной остается 
ситуация с защитой населения в районе озера Чад: 
часто имеют место убийства, похищения, нападе-
ния террористов-смертников и другие нападения, 
приписываемые «Боко харам», и наблюдается вы-
сокий уровень сексуального и гендерного насилия. 
Девочки по-прежнему подвергаются серьезной 
опасности похищения и используются в качестве 
террористов-смертников. Как отметил Специаль-
ный представитель Фаль, положение женщин и де-
тей вызывает особую озабоченность.

Помимо регионального кризиса в бассейне озе-
ра Чад и притока беженцев из Центральноафрикан-
ской Республики, Камерун, как уже отмечалось, 
сталкивается также с гуманитарным кризисом в 
Юго-Западной и Северо-Западной провинциях. Со 
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времени проведения Специальным представителем 
Фалем последнего брифинга в Совете по вопросу о 
Центральной Африке полгода назад (см. S/PV.8284) 
число внутренне перемещенных лиц в этих райо-
нах Камеруна выросло втрое и сегодня составляет 
более 430 000 человек. Кроме того, более 30 000 ка-
мерунцев бежали через границу в Нигерию в поис-
ках убежища. Этот кризис является самым быстро 
усугубляющимся кризисом, связанным с переме-
щением населения в Африке. Большинство переме-
щенных лиц укрываются в густых лесах, не имеют 
нормального жилья, испытывают нехватку про-
довольствия, воды и лишены доступа к основным 
услугам. Также нарушается работа школ и рынков, 
и вызывают тревогу существующие потребности в 
области здравоохранения.

Как подчеркивается в докладе Генерального 
секретаря (S/2018/1065), мы с глубокой озабочен-
ностью отмечаем ухудшение ситуации в плане за-
щиты гражданского населения в Юго-Западной 
и Северо-Западной провинциях Камеруна, в том 
числе сообщения об убийствах, сожжение домов 
и деревень, вымогательство и похищения людей. 
Имели место многочисленные нападения на школы 
и угрозы в адрес учащихся и преподавателей, в том 
числе произошедшие в прошлом месяце два случая 
массовых похищений с последующим освобожде-
нием 78 учащихся и 3 преподавателей в Баменде и 
20 учащихся в Кумбе.

Несмотря на ограниченный доступ, партнеры 
по гуманитарной деятельности расширяют свое 
присутствие в этих районах Камеруна. На сегод-
няшний день мерами распределения продоволь-
ствия охвачено более 17 000 человек, а материалы 
для обустройства временного жилья получили уже 
4000 человек.

Вместе с тем серьезный дефицит финансирова-
ния сильно сказался на возможностях гуманитарно-
го сообщества в части реагирования на эскалацию 
кризиса. В настоящее время основными источника-
ми финансирования являются СЕРФ, чьи средства, 
выделяемые по линии механизма оперативного ре-
агирования, будут исчерпаны к концу этого меся-
ца, и собственные нецелевые финансовые средства 
учреждений.

Отсутствие финансирования, с которым стол-
кнулись гуманитарные партнеры в Камеруне, от-
ражает общую для региона тенденцию. В этом году 

уровень финансирования всех до единого планов 
гуманитарного реагирования в Центральной Афри-
ке: в Бурунди, Камеруне, Центральноафриканской 
Республике, Чаде и Демократической Республике 
Конго — был гораздо ниже среднемирового пока-
зателя в 56 процентов. В случае с Камеруном этот 
показатель ниже всего и составляет всего 39 про-
центов от требующегося объема. Необходимо из-
менить эту ситуацию, если мы хотим, чтобы меры 
гуманитарного реагирования в регионе были по-
настоящему эффективны, и мы обращаемся к го-
сударствам-членам с просьбой в срочном порядке 
оказать поддержку.

За последние шесть месяцев гуманитарные 
кризисы в Центральной Африке не только не были 
урегулированы — некоторые из них еще более обо-
стрились. Корнями многие из этих кризисов уходят 
в продолжающиеся вооруженные конфликты. Уси-
ление защиты гражданского населения, как один из 
основных вопросов, стоящих на повестке дня Со-
вета Безопасности, имеет огромное значение в этом 
регионе. Мы надеемся, что сегодняшняя дискуссия 
поможет нам продвинуться вперед в части приня-
тия коллективных мер реагирования, которые были 
соразмерны потребностям и чаяниям народов Цен-
тральной Африки.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-жу Гелани за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Хочу поблагодарить Специаль-
ного представителя Фаля и г-жу Гелани из Управле-
ния Организации Объединенных Наций по коорди-
нации гуманитарных вопросов за их сегодняшние 
выступления в Совете и за работу их сотрудников в 
описанном ими непростом и полном противоречий 
регионе.

Сегодня я остановлюсь на вопросах, затрагива-
ющих регион в целом: на ситуации в англоязычных 
Северо-Западной и Юго-Западной провинциях Ка-
меруна и последствиях деятельности «Боко харам» 
в регионе бассейна озера Чад. Я не буду касаться 
ситуации в Демократической Республике Конго, 
Бурунди или Центральноафриканской Республике, 
поскольку у нас есть возможность обсудить эти во-
просы на других заседаниях Совета.
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Соединенное Королевство приветствует из-
бранный Специальным представителем комплекс-
ный подход как при подготовке настоящего доклада 
(S/2018/1065), так и в части содействия обеспече-
нию мира и стабильности в Центральной Африке. 
Такой подход, охватывающий политическую и гу-
манитарную ситуацию, а также обстановку в плане 
прав человека и направленный на устранение ко-
ренных причин дискриминации, имеет решающее 
значение для предотвращения и урегулирования 
конфликтов. Мы приветствуем также работу Ре-
гионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) по 
дальнейшей проработке проблематики женщин и 
мира и безопасности в соответствии с резолюцией 
1325 (2000). Мы призываем ЮНОЦА продолжать 
уделять основное внимание наращиванию потен-
циала региональных организаций для обеспечения 
работы их механизмов раннего предупреждения, 
предотвращения конфликтов и реализации инициа-
тив по миростроительству.

Сейчас я хотел бы сосредоточиться на стране 
этого региона, ситуация в которой вызывает у нас 
особую обеспокоенность — на Камеруне. Для на-
чала я хотел бы сказать, что Соединенное Коро-
левство признает значительный позитивный вклад 
Камеруна в обеспечение стабильности в регионе, в 
том числе его неизменную приверженность борьбе 
с «Боко харам» и предоставление Камеруном убе-
жища беженцам из Нигерии и Центральноафрикан-
ской Республики. Однако мы обеспокоены стреми-
тельным ухудшением ситуации в плане безопасно-
сти и гуманитарной ситуации в Северо-Западной и 
Юго-Западной провинциях Камеруна.

В частности, мы обеспокоены значительными 
масштабами перемещения населения и крайне се-
рьезно относимся к предупреждению г-жи Гелани о 
том, что сейчас это один из усугубляющихся наибо-
лее стремительно кризисов, связанных с перемеще-
нием населения в Африке. Приведенные в докладе 
Генерального секретаря сообщения о нарушениях и 
ущемлении прав человека, совершаемых как воору-
женными сепаратистскими группами, так и прави-
тельственными войсками, в том числе внесудебные 
казни, другие убийства, похищения, ограничения 
на передвижение и ограничение доступа к услугам 
в области здравоохранения и образования означа-
ют, что мы всегда должны быть начеку ввиду риска 
эскалации ситуации с далеко идущими последстви-

ями для мира и стабильности в центральноафри-
канском регионе в целом. Уже более 30 000 каме-
рунцев бежали в Нигерию. Если раздражители не 
устранить, есть вероятность роста напряженности.

Эти вопросы не новы. И я, и многие дру-
гие поднимали их на заседании Совета в марте 
(см. S/PV.8212). К сожалению, мы не видим, чтобы 
были приняты меры, необходимые для урегулиро-
вания ситуации, которая с марта лишь усугубилась. 
Мы приветствуем недавнее обещание президента 
Бийи исправить ситуацию, но одними словами ее 
не исправишь. Настоятельно призываем правитель-
ство Камеруна принять неотложные меры, в том 
числе путем деятельного решения сложившейся 
ситуации путем открытого диалога с руководством 
англоязычной диаспоры для решения лежащих в 
основе этой ситуации вопросов; принять меры по 
укреплению доверия с целью снизить напряжен-
ность и создать условия для диалога, в том числе 
путем освобождения политических заключенных и 
выполнения данных правительством обязательств 
по децентрализации, а также выполнения рекомен-
даций Национальной комиссии по содействию двуя-
зычию и культурному многообразию; и обеспечить 
полный гуманитарный доступ и доступ наблюдате-
лям за положением в области прав человека ко всем 
частям страны. Надеюсь и рассчитываю также на 
то, что Специальному представителю Генерального 
секретаря нашей Организации будет обеспечен до-
ступ в любые места, которые он пожелает посетить. 
Кроме того, необходимо обеспечивать привлечение 
к ответственности всех виновных в нарушениях 
и ущемлении прав человека. В дополнение к это-
му мы призываем соответствующие вооруженные 
группы прекратить нападения на гражданское на-
селение; обеспечить полный доступ к гуманитар-
ной помощи и доступ наблюдателям за положени-
ем в области прав человека; и взаимодействовать с 
правительством по данным вопросам.

Соединенное Королевство, со своей стороны, 
готово поддержать Камерун, и сегодня я рад объ-
явить о том, что Соединенное Королевство вносит 
3,1 млн долл. США для финансирования мер реаги-
рования Организации Объединенных Наций на си-
туацию в англоязычных регионах. Это составляет 
20 процентов средств, запрошенных на этот год в 
рамках чрезвычайного призыва для реагирования 
на кризис в англоязычных регионах для удовлет-
ворения неотложных потребностей в гуманитарной 
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и медицинской помощи. Мы настоятельно призы-
ваем другие государства-члены профинансировать 
эти меры в качестве важного компонента усилий 
по предотвращению конфликтов. Предотвращение 
кризисов обходится в значительно меньшие суммы, 
чем их урегулирование.

До сих пор мы спокойно и напрямую выражали 
нашу обеспокоенность непосредственно правитель-
ству, и мы готовы к всемерному сотрудничеству 
с правительством Камеруна для разрешения этой 
ситуации. Однако я боюсь, что если не будут при-
няты надлежащие меры, и ситуация не улучшится, 
то обеспокоенность членов Совета Безопасности в 
связи с ситуацией в Камеруне может лишь усилить-
ся, а сама ситуация будет более активно обсуждать-
ся в ходе наших дискуссий.

Помимо Камеруна мне хотелось бы выразить 
сохраняющуюся у нас обеспокоенность по поводу 
по-прежнему ухудшающихся гуманитарной ситу-
ации и обстановки в плане безопасности в районе 
бассейна озера Чад. Соединенное Королевство вно-
сит свой вклад в оказание гуманитарной помощи, 
а также весьма активно поддерживает нигерийские 
силы безопасности в борьбе с «Боко харам» и «Ис-
ламским государством» в Западной Африке, но этот 
вопрос требует постоянного внимания и поддержки 
со стороны международного сообщества.

Ухудшение ситуации в плане безопасности в 
северо-восточной части Нигерии вызывает особую 
обеспокоенность, которую, что мне хотелось бы от-
метить особо, разделяет Генеральный секретарь. 
Участились нападения «Исламского государства» 
в Западной Африке, выросли их масштабы и слож-
ность, а также ими совершаются нападения на пере-
довые базы операций в северо-восточной части Ни-
герии. Казнь членами «Исламского государства» в 
Западной Африке двух гуманитарных сотрудниц, 
Сайфуры Хорсы и Хаувы Лиман, которые были по-
хищены во время оказания дородовой помощи в 
общинах, испытывающих в этом острую потреб-
ность, служит красноречивым напоминанием о бес-
человечности этой организации.

Позвольте мне в заключение вновь напомнить о 
том, что у нас есть возможность разом предотвра-
тить новые конфликты, неизбежные страдания и 
отсутствие безопасности. Надеюсь, что вместе мы 
сможем добиться этого.

Г-н Ског (Швеция) (говорит по-английски): Мы 
благодарим Специального представителя Фаля и 
г-жу Гелани за их сегодняшние выступления, а так-
же за их неустанный и очень важный труд. Они мо-
гут рассчитывать на нашу поддержку, как в части 
деятельности по предотвращению, которая ведется 
Региональным отделением Организации Объеди-
ненных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА), 
так и в части гуманитарной деятельности Управле-
ния Организации Объединенных Наций по коорди-
нации гуманитарных вопросов.

Стремление добиться большего внимания к 
превентивной дипломатии является приоритетом 
Швеции на протяжении всего нашего пребывания в 
Совете. Одними из наиболее эффективных инстру-
ментов работы Организации Объединенных Наций 
в области предотвращения конфликтов являются ее 
региональные отделения, которые обладают уни-
кальными возможностями для участия в конструк-
тивном диалоге и политического сопровождения 
благодаря имеющимся у них знаниях ситуации на 
местах, преемственности их работы и уважения к 
их деятельности. Они могут использовать всеобъ-
емлющий подход к решению проблем и оказанию 
поддержки странам путем устранения коренных 
причин конфликтов, а также благодаря эффектив-
ным и скоординированным мерам реагирования 
на региональном уровне, в том числе посредством 
поощрения региональной интеграции, трансгра-
ничного сотрудничества и развития. В связи с этим 
важная работа этих региональных отделений, а 
также наших региональных посланников должна 
и впредь получать активную поддержку, и мы счи-
таем, что необходимо продолжать наращивание их 
потенциала.

Министр иностранных дел моей страны г-жа 
Маргот Валльстрём воочию наблюдала разруши-
тельные последствия изменения климата для мест-
ных общин, особенно женщин, в ходе ее состоявше-
гося этим летом совместного визита в Чад вместе со 
Специальным представителем Фалем и первым за-
местителем Генерального секретаря г-жой Аминой 
Мохаммед. Связанные с климатом угрозы безопас-
ности относятся к числу тех проблем, которые тре-
буют как целостного подхода, так и региональных 
мер реагирования. Мы высоко оцениваем данный в 
докладе Генерального секретаря (S/2018/1065) под-
робный анализ последствий изменения климата для 
положения в области безопасности. Мы надеемся, 
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что этот подход будет применяться и в других ре-
гионах и во всех структурах системы Организации 
Объединенных Наций.

Вызывают тревогу участившиеся конфликты 
между фермерами и скотоводами, которые усугу-
бляются последствиями изменения климата. Мы 
приветствуем региональный план по укреплению 
механизмов предотвращения конфликтов и раннего 
предупреждения на национальном и региональном 
уровнях при участии женщин и молодежи. Мы вы-
соко оцениваем роль ЮНОЦА в этом отношении.

Как мы только что слышали, основными фак-
торами, влияющими на положение в Центральной 
Африке, являются выборы в ряде стран субрегио-
на. Мы должны и далее обеспечивать равное и бес-
препятственное участие женщин в этих процессах, 
включая возможность выдвижения их кандидатур 
на выборах. Хорошим примером того, как можно 
побудить женщин к участию в выборах, является 
созданная Международной лигой женщин за мир 
и свободу в Камеруне платформа оперативных со-
вещаний. Принципиально важной задачей остается 
реализация регионального плана действий по про-
блематике женщин и мира и безопасности, и соот-
ветствующие инициативы ЮНОЦА и региональ-
ных организаций следует поддерживать.

Действуя в духе превентивной дипломатии, не-
обходимо урегулировать ухудшающуюся ситуацию 
в Камеруне. Мы глубоко обеспокоены той острой 
гуманитарной ситуацией, о которой я сегодня гово-
рил, и массовым перемещением населения, вызван-
ным кризисом в северо- и юго-западных районах 
страны. Необходимо расследовать продолжающие 
поступать тревожные сообщения о жестоких актах 
насилия, включая внесудебные казни, похищения 
и ограничение передвижения, и обеспечить ответ-
ственность за все нарушения и ущемления прав 
человека. Продолжительный кризис чреват серьез-
ными последствиями в регионе, в том числе для 
борьбы с терроризмом в бассейне озера Чад и для 
усилий по обеспечению мира в Центральноафри-
канской Республике. Как мы сегодня слышали, эта 
ситуация, масштабы перемещения населения в ко-
торой растут самыми быстрыми темпами, являет-
ся очевидной угрозой для международного мира и 
безопасности.

Период после проведения выборов должен 
дать возможность переломить эту ситуацию. По-

этому мы настоятельно призываем все стороны 
немедленно прекратить насилие, а правительство 
— срочно принять конкретные меры для установ-
ления подлинного доверия, как подчеркнул сегодня 
утром Специальный представитель Генерального 
секретаря Фаль. Это включает начало всесторон-
него диалога с участием посредников с общинами 
в англоязычном регионе, а также освобождение по-
литических заключенных. Необходимо всегда обе-
спечивать безопасный и беспрепятственный гума-
нитарный доступ в соответствии с гуманитарными 
принципами. В интересах установления фактов до-
ступ также должны получить наблюдатели за по-
ложением в области прав человека и представители 
прессы.

Для того чтобы помочь Камеруну справиться 
с этим кризисом, и в том числе создать обстанов-
ку доверия и преодолеть разногласия, необходимо 
объединенное международное участие. Кроме того, 
международная помощь необходима и для урегу-
лирования гуманитарной ситуации. Поэтому мы 
призываем правительство обратиться за помощью 
в Организацию Объединенных Наций и к регио-
нальным субъектам. Если кризис будет обострять-
ся, а меры по преодолению этой ситуации приня-
ты не будут, то Совет должен будет рассмотреть 
возможности более активного профилактического 
вмешательства.

Ситуация в области безопасности в бассейне 
озера Чад по-прежнему вызывает серьезную тре-
вогу. Нападения «Боко харам» в последние месяцы 
участились, и, как мы слышали, гуманитарная ситу-
ация не улучшается. Международному сообществу 
следует активизировать поддержку национальных 
и региональных усилий по преодолению этой ситу-
ации. Мы с удовлетворением отмечаем неизменную 
поддержку Комиссии по бассейну озера Чад со сто-
роны ЮНОЦА и реализацию региональной страте-
гии стабилизации, восстановления и укрепления 
стойкости районов, страдающих от деятельности 
«Боко харам». Швеция будет и далее содействовать 
Многонациональной объединенной оперативно-
тактической группе в борьбе с «Боко харам», в том 
числе посредством оказания значительной гумани-
тарной помощи, а также в рамках сотрудничества и 
поддержки в области развития Европейского союза.

В заключение я хочу сказать, что при перехо-
де Организации Объединенных Наций к подходу, 
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ориентированному на предотвращение и сохране-
ние мира, региональные отделения Организации 
Объединенных Наций, включая ЮНОЦА, призва-
ны играть важную роль. Многие риски в области 
безопасности, с которыми мы имеем дело сегодня, 
такие как изменение климата и терроризм, не связа-
ны национальными границами, и, по определению, 
будут требовать региональных и международных 
мер реагирования. Помимо нашего членства в Со-
вете мы будем и далее выступать за эффективное 
предотвращение конфликтов, в том числе поддер-
живая на уровне регионов усилия региональных от-
делений Организации Объединенных Наций и ре-
гиональных организаций. Имея дело с теми огром-
ными потребностями, которые сегодня обозначила 
Директор Гелани, мы намерены оставаться одним 
из основных гуманитарных доноров. Мы настоя-
тельно призываем всех остальных присоединиться 
к нам и отозваться на призыв, с которым она обра-
тилась сегодня утром.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Фаля и Директора Гела-
ни за их сегодняшние брифинги. Их работа имеет 
принципиальное значение для региона, перед ко-
торым стоит множество политических, экономиче-
ских и социальных проблем, особенно в Камеруне, 
на котором я и остановлюсь.

Со времени предыдущего брифинга о работе 
Регионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) в 
Совете Безопасности в июне (см. S/PV8284) состо-
яние в плане безопасности и гуманитарная обста-
новка в северо- и юго-западных районах Камеруна 
значительно ухудшились. Продолжается эскалация 
насилия, не позволяющая доставлять необходи-
мую гуманитарную помощь для более чем 430 000 
внутренне перемещенных лиц и лишающая детей 
в сельских районах медицинского обслуживания и 
возможности посещать школу.

Минувший октябрь стал в Камеруне месяцем 
с самым высоким уровнем насилия за последние 
годы. Имеющиеся отдельные сообщения заставля-
ют опасаться, что ноябрь превзойдет в этом отно-
шении октябрь, став самым кровопролитным меся-
цем за все время. Мы не хотим, чтобы эта устраша-
ющая тенденция сохранялась и в декабре. Насилие 
необходимо немедленно прекратить. Результатом 

насилия между правительством и англоговорящи-
ми сепаратистами стали убийства и похищения 
гражданских лиц, включая убийство 30 октября 
миссионера из Соединенных Штатов.

Как мы слышали, перед лицом ухудшающегося 
состояния безопасности десятки тысяч камерунцев 
бегут в соседнюю Нигерию, а сотни тысяч стали 
внутренне перемещенными лицами и нуждают-
ся в гуманитарной помощи. Ситуация в Камеруне 
слишком опасна, чтобы этот кризис можно было 
оставить без внимания. Камерун остается одним из 
важнейших партнеров в сфере безопасности с точ-
ки зрения борьбы против «Боко харам» и «Ислам-
ского государства» в Западной Африке, в том числе 
как член Многонациональной объединенной опера-
тивно-тактической группы. Продолжающийся кри-
зис грозит подорвать наши общие усилия в области 
безопасности в регионе бассейна озера Чад.

Соединенные Штаты призывают немедленно и 
без предварительных условий начать широкий диа-
лог о примирении между правительством Камеруна 
и сепаратистами в северо- и юго-западных районах 
страны. Мы настоятельно призываем все стороны 
отказаться от насилия, восстановить мир и уладить 
свои разногласия средствами политического диа-
лога. Мы отмечаем, что в своей инаугурационной 
речи 6 ноября президент Бийя выразил уверенность 
в том, что «достойный выход, отвечающий интере-
сам всех, существует». Мы призываем президента 
Бийю выполнить свое обязательство ускорить про-
цесс децентрализации и принять рекомендации Ка-
мерунской национальной комиссии по поощрению 
двуязычия и культурного многообразия.

Создание Центра по координации гуманитар-
ной помощи под управлением правительства обна-
деживает. Однако правительство почти ничего не 
сделало для того, чтобы снять вопросы о его соб-
ственном неуважении к гуманитарным принципам 
нейтралитета и беспристрастности и о гарантиях 
беспрепятственного доступа к пострадавшему от 
конфликта населению. Мы настоятельно призыва-
ем правительство Камеруна сделать соблюдение 
гуманитарных принципов своим приоритетом и 
предоставить беспрепятственный доступ учреж-
дениям Организации Объединенных Наций и не-
правительственным гуманитарным организациям, 
оказывающим помощь населению.
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Соединенные Штаты считают, что с помощью 
добрых услуг Специального представителя Фаля 
ЮНОЦА могла бы обеспечивать техническую по-
мощь и поддержку в посреднических усилиях в це-
лях содействия в налаживании широкого диалога о 
примирении без предварительных условий. Мы на-
деемся, что Экономическое сообщество централь-
ноафриканских государств, Совет мира и безопас-
ности Африканского союза (АС) и Комиссия АС 
активизируют усилия в поддержку мирного про-
цесса и призываем их координировать эти усилия 
с ЮНОЦА.

Мир и стабильность в Камеруне имеют опреде-
ляющее значение для сохранения стабильности в 
регионе Центральной Африки и заслуживают — и 
требуют — постоянного и пристального внимания 
Совета. Как отметил на прошлой неделе наш по-
мощник государственного секретаря по делам Аф-
рики, учитывая имеющиеся в регионе проблемы, 
мы совсем не хотим, чтобы чрезмерная реакция сил 
безопасности вызвала рост радикализации и оже-
сточение сепаратистских групп.

В заявлении Председателя, которое мы приняли 
в августе (S/PRST/2018/17), Совет Безопасности по-
требовал провести стратегический обзор мандата 
ЮНОЦА до 1 августа 2019 года. Мы с нетерпением 
ожидаем дальнейшего обсуждения этого вопроса 
в предстоящие месяцы и возможности обеспечить 
соответствие мандата ЮНОЦА самым неотложным 
политическим требованиям в регионе Центральной 
Африки и координацию его действий с действиями 
всех четырех миссий Организации Объединенных 
Наций в этом географическом районе, с тем чтобы 
сделать наши усилия максимально результативны-
ми и максимально эффективными.

Г-жа Грегуар Ван Харен (Нидерланды) (гово-
рит по-английски): Прежде всего позвольте мне по-
благодарить Специального представителя Фаля и 
г-жу Гелани из Управления Организации Объеди-
ненных Наций по координации гуманитарной де-
ятельности (УКГД) за их сегодняшние брифинги, 
позволяющие составить весьма четкое представ-
ление о ситуации. Позвольте мне также поблаго-
дарить их сотрудников за их столь важную работу.

Сегодня я сосредоточусь на трех вопросах: это, 
во-первых, ситуация в Камеруне; во-вторых, не-
обходимость провести всестороннюю оценку ри-
сков в отношении коренных причин конфликта; и 

в-третьих, необходимость координировать усилия 
отделений Организации Объединенных Наций в 
регионе.

Два года назад учителя и адвокаты в англоя-
зычной части Камеруна вышли на мирный про-
тест и просили защитить их права меньшинства. 
Сегодня секторы здравоохранения и образования в 
стране не работают. Неизбирательное насилие при-
водит к гибели гражданских лиц — по сообщениям, 
в результате действий камерунской армии и воору-
женных групп. Более 437 000 человек были вынуж-
дены покинуть свои дома, и возник явный риск рас-
пространения экстренной ситуации на весь регион. 
Эскалация насилия свидетельствует о том, что пре-
дотвращение конфликтов требует большего, чем 
просто слова; за ними должны следовать действия.

Королевство Нидерландов полностью поддер-
живает территориальную целостность Камеруна. 
Мы призываем правительства начать конструктив-
ный и всеобъемлющий диалог со всеми соответ-
ствующими сторонами, в том числе с женщинами-
представителями. Мы полностью поддерживаем 
работу Специального представителя Генерального 
секретаря Фаля и призываем правительство Каме-
руна осуществлять меры укрепления доверия, в 
том числе освободить политических заключенных. 
Мы благодарим Специального представителя за его 
недавний визит в эту страну и за уделение кризису 
должного внимания.

Нужно расследовать нарушения прав человека 
всеми сторонами, и виновные должны привлекать-
ся к ответственности. Мы призываем правитель-
ство Камеруна и вооруженные группы предоста-
вить полный доступ наблюдателям по правам чело-
века и гуманитарным работникам в англоязычных 
регионах. Для удовлетворения потребностей пере-
мещенного населения необходимо увеличить объем 
финансирования плана по оказанию чрезвычайной 
гуманитарной помощи.

Что касается моего второго тезиса, о необхо-
димости укрепления мероприятий по совместной 
и всеобъемлющей оценке риска в отношении всех 
коренных причин конфликта, ситуация в районе 
бассейна озера Чад по-прежнему вызывает обе-
спокоенность. Как было подчеркнуто в двух сегод-
няшних брифингах, ситуация создает благодатную 
почву для таких организаций, как «Боко харам», 
вызывая нестабильность и перемещение населения.
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Во время нашего председательства в Совете 
в марте Королевство Нидерландов организовало 
открытый брифинг по вопросу о коренных при-
чинах конфликтов в районе бассейна озера Чад 
(см. S/PV.8212). Докладчики, члены Совета и затро-
нутые страны подтвердили настоятельную необхо-
димость устранения коренных причин конфликта, 
в том числе изменения климата и дефицита воды в 
районе бассейна озера Чад. В принятом в августе 
заявлении Председателя S/PRST/2018/17 о ЮНОЦА 
подчеркивается необходимость оценки рисков и 
внедрения долгосрочных стратегий поддержания 
стабилизации и укрепления жизнестойкости в Цен-
тральноафриканском регионе.

Как было подтверждено в докладе Генерально-
го секретаря (S/2018/1065) в разделе, посвященном 
этой конкретной теме, неблагоприятные послед-
ствия изменения климата по-прежнему представля-
ют угрозу для региональной стабильности. ЮНОЦА 
надлежит играть важную роль в подготовке обо-
снованных оценок рисков и разработке программ с 
учетом конфликтов и изменения климата. Мы при-
зываем ЮНОЦА продолжать сотрудничество с От-
делением Организации Объединенных Наций для 
Западной Африки и Сахеля, Африканским союзом, 
Комиссией по бассейну озера Чад, Экономическим 
сообществом центральноафриканских государств 
и другими соответствующими организациями, с 
тем чтобы, опираясь на информацию в докладе Ге-
нерального секретаря, проводить дальнейшие со-
вместные оценки рисков в области безопасности, 
связанных с климатом и водными ресурсами.

Это подводит меня к моему третьему и послед-
нему замечанию, касающемуся сотрудничества 
между учреждениями Организации Объединенных 
Наций в регионе. Учитывая сложность ситуации в 
Центральной Африке, важно, чтобы различные под-
разделения Организации Объединенных Наций в 
регионе максимально расширяли свое сотрудниче-
ство и дополняли друг друга. Крайне важно, чтобы 
каждое подразделение концентрировалось на своей 
конкретной роли. С учетом уникального положе-
ния ЮНОЦА в качестве регионального отделения, 
Королевство Нидерландов усматривает ее четкую 
роль в уделении основного внимания предотвра-
щению конфликтов. В этой связи мы приветствуем 
участие Специального представителя в обеспече-
нии мирного избирательного процесса в странах, 
где не действуют другие отделения Организации 

Объединенных Наций, в том числе в Сан-Томе и 
Принсипи и в Габоне, а также в решении трансгра-
ничных вопросов, в том числе касающихся отгон-
ного животноводства и конфликтов между ферме-
рами и скотоводами. Важно, чтобы Специальный 
представитель мог наилучшим образом оказывать 
добрые услуги в странах, которым он уделяет ос-
новное внимание. Мы призываем все учреждения 
Организации Объединенных Наций в регионе рас-
смотреть вопрос о том, как продолжать расширять 
сотрудничество и увеличивать эффективность.

В заключение следует отметить, что важная 
работа ЮНОЦА и Специального представителя Ге-
нерального секретаря Фаля показывает нам, что в 
Центральной Африке существуют ситуации, кото-
рые рискуют превратиться в угрозу для междуна-
родного мира и безопасности. Надеемся, что к сле-
дующему заседанию Совета по этому вопросу мы 
увидим, что совместные усилия Организации Объ-
единенных Наций и властей стран региона привели 
к ощутимым результатам.

Г-н Тенья (Перу) (говорит по-испански): Мы 
признательны за организацию этого брифинга и за 
выступления г-на Франсуа Лунсени Фаля и г-жи 
Рины Гелани.

Прежде всего мы хотели бы отметить и поддер-
жать важную работу, проводимую Региональным 
отделением Организации Объединенных Наций 
для Центральной Африки (ЮНОЦА) в области со-
гласования усилий и налаживания стратегических 
партнерских связей в целях борьбы с трансгранич-
ными угрозами и устранения коренных причин 
конфликтов, затрагивающих субрегион Централь-
ной Африки, — работу, которая во многих случаях 
осуществляется в сложных политических условиях 
и условиях в плане безопасности. Мы подчеркива-
ем последовательное и систематическое оказание 
добрых услуг и усилия Отделения по сближению 
различных заинтересованных сторон и по дости-
жению согласия между ними в целях поддержки 
различных мирных процессов. Мы также выража-
ем признательность ЮНОЦА за оказанную им под-
держку в проведении выборов в четырех странах 
субрегиона и за содействие более широкому уча-
стию женщин в политической жизни.

Мы хотели бы также обратить внимание на по-
литический диалог и меры укрепления доверия, 
которые ЮНОЦА поощряет среди политических 
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субъектов и субъектов гражданского общества в 
Демократической Республике Конго в преддверии 
выборов, которые должны состояться в декабре, 
и в соответствии с политическим соглашением от 
31 декабря 2016 года. Мы также признаем и выража-
ем признательность ЮНОЦА и Управлению по ко-
ординации гуманитарных вопросов за работу, кото-
рую они проводят в Камеруне, и за ту важную роль, 
которую они призваны играть с целью не допустить 
дальнейшего ухудшения гуманитарной ситуации и 
ситуации в плане безопасности в Северо-Западной 
и Юго-Западной провинциях, а также с целью со-
действия более эффективному соблюдению прав 
человека.

Мы с сожалением и озабоченностью отмечаем 
неоднократные случаи эскалации насилия, которое 
продолжает уносить жизни людей, в этой стране 
и в большей части субрегиона. Мы осуждаем тер-
роризм «Боко харам» в районе бассейна озера Чад 
и так называемой «Армии сопротивления Бога» в 
Центральноафриканской Республике и Демокра-
тической Республике Конго. Политическая неста-
бильность, институциональная слабость, крайняя 
нищета и ухудшение состояния окружающей сре-
ды, которые усугубляются изменением климата, 
продолжают приводить к насильственному переме-
щению, гуманитарным кризисам, воинствующему 
экстремизму и массовым нарушениям прав челове-
ка, в том числе гендерному насилию. В этой связи 
мы приветствуем поддержку и участие ЮНОЦА в 
различных конференциях и семинарах, призван-
ных укрепить местный потенциал решения этих 
проблем и защитить наиболее уязвимые группы 
населения путем осуществления всеобъемлющих и 
последовательных стратегий, согласующихся с за-
дачей построения устойчивого мира.

Мы подчеркиваем важность инициатив, на-
правленных на изучение и ликвидацию связей меж-
ду террористическими группами и преступными 
организациями, занимающимися незаконной экс-
плуатацией природных ресурсов и браконьерством. 
Мы приветствуем тот факт, что Европейский союз 
поддерживает эти усилия, которые столь же важны 
и в деле охраны окружающей среды.

Мы также подчеркиваем важность поощрения 
более широкого участия молодежи в политической 
и экономической жизни своих стран, о чем гово-
рится в исследовании ЮНОЦА, Экономического 

сообщества центральноафриканских государств и 
ЮНЕСКО. Мы хотели бы отметить усилия ЮНОЦА 
по укреплению надлежащей координации с такими 
региональными организациями, как Африканский 
союз, Экономическое сообщество западноафрикан-
ских государств и Экономическое сообщество цен-
тральноафриканских государств. Сотрудничество 
между этими организациями должно усиливать 
синергизм в деле обеспечения более эффективного 
выполнения соответствующих мандатов в рамках 
общей цели построения устойчивого мира.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что меж-
дународное сообщество должно активизировать 
оказание поддержки тем, кто испытывает наиболь-
шую нужду в субрегионе Центральной Африки, а 
также усилиям по устранению коренных причин 
конфликтов и гуманитарных кризисов, и гаранти-
ровать свободный и безопасный доступ для гума-
нитарных и правозащитных учреждений.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (гово-
рит по-испански): Прежде всего позвольте мне по-
благодарить Специального представителя и главу 
Регионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) Ге-
нерального секретаря г-на Франсуа Лунсени Фаля и 
его сотрудников за всеобъемлющий и информатив-
ный брифинг о деятельности ЮНОЦА в Централь-
ной Африке.

В свете важной работы, проводимой ЮНОЦА 
в субрегионе, позвольте мне от имени нашей деле-
гации поддержать продление мандата ЮНОЦА до 
31 августа 2021 года, чтобы она могла продолжать 
выполнять свой мандат в целях доработки и вне-
дрения всеобъемлющего и комплексного подхода 
к развитию потенциала в области миростроитель-
ства и предотвращения конфликтов в субрегионе 
Центральной Африки.

Укрепление рамочного соглашения о сотруд-
ничестве, подписанного в июне 2016 года между 
ЮНОЦА и секретариатом Экономического со-
общества центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ), и пристальный контроль за осуществле-
нием трехстороннего соглашения, подписанного 
23 мая 2011 года в Хартуме, осуществляемый его 
участниками, крайне важны для обеспечения без-
опасности вдоль их общих границ ввиду их пори-
стости, которая приводит к возникновению напря-
женности. Эта напряженность создает серьезные 
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проблемы, связанные, в частности, с незаконным 
оборотом оружия, пиратством, транснациональной 
организованной преступностью, распространением 
вооруженных групп, наемнической деятельностью 
и отсутствием безопасности на море в Гвинейском 
заливе. 

Мы призываем ЮНОЦА продолжать активные 
усилия по налаживанию взаимодействия с целью 
поощрения двустороннего сотрудничества между 
соседними странами и укрепления сотрудничества 
с региональными и субрегиональными организаци-
ями — в частности, с Африканским союзом, Эко-
номическим сообществом центральноафриканских 
государств, Центральноафриканским экономиче-
ским и валютным сообществом и Комиссией Гви-
нейского залива — в решении вопросов мира, без-
опасности и предотвращения конфликтов. В этой 
связи мы благодарим правительство Республики 
Чад за проведение сорок седьмого совещания на 
уровне министров Постоянного консультативно-
го комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке 
(ЮНСАК) с 3 по 7 декабря в Нджамене. Я хотел 
бы отметить, что некоторые вопросы, рассмотрен-
ные на этом заседании, касаются деятельности на-
емников в субрегионе Центральной Африки. Это 
явление в настоящее время вызывает серьезную 
обеспокоенность в регионе ввиду стремительного 
роста неконтролируемого распространения оружия 
и конфликтов в регионе, которые представляют 
собой серьезную угрозу для мира и безопасности 
государств субрегиона. Следует отметить, что на-
емнической деятельностью, свидетелями которой 
мы становимся в последние годы, занимаются афе-
ристы и незаконные неконтролируемые структуры, 
которые преследуют неизменную цель — дестаби-
лизировать правительства и сеять разрушения в 
странах, в которые они хотят вторгнуться.

Я хотел бы напомнить о заявлении Председа-
теля Совета Безопасности от 10 августа 2018 года 
(S/PRST/2018/17), в которой Совет ссылается на 
важную работу, проводимую Специальным пред-
ставителем и главой ЮНОЦА в последние три года, 
которая упоминается также в докладе Генерально-
го секретаря (S/2018/521). В нем признается, в част-
ности, тот факт, что ЮНОЦА играет важную роль 
в содействии инклюзивному диалогу в Камеруне, 
Габоне, Экваториальной Гвинее, Республике Конго, 
Сан-Томе и Принсипи и Чаде, а также в содействии 

установлению стабильности в регионе и предотвра-
щении и смягчении последствий кризисов, связан-
ных с проведением выборов и в период после вы-
боров. Я хотел бы также напомнить, что в своем 
письме от 16 июля 2015 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2015/554) Генеральный се-
кретарь информировал последнего о продлении 
мандата ЮНОЦА, которое позволит региональному 
отделению отслеживать все этапы избирательного 
цикла в субрегионе. 

Будучи центральноафриканской страной, кото-
рая является участником региональных и субреги-
ональных экономических сообществ этого субреги-
она, Экваториальная Гвинея призывает правитель-
ства и все политические субъекты, вовлеченные в 
продолжающиеся военно-политические кризисы в 
нашем регионе, продолжать идти по пути инклю-
зивного внутреннего диалога и тесного региональ-
ного и субрегионального сотрудничества, памятуя 
о том, что, если субрегион в частности и Африкан-
ский континент в целом смогут успешно справиться 
с этими проблемами, это будет способствовать до-
стижению целей Повестки дня Африканского союза 
на период до 2063 года. Нам будет трудно  добиться 
этой цели без участия политических субъектов и 
различных слоев общества в инклюзивном диалоге.

Исходя из этого и осознавая, что национальное 
единство и мирное урегулирование конфликтов не-
возможны без всеохватного национального диало-
га, президент Республики Экваториальная Гвинея 
Его Превосходительство г-н Обианг Нгема Мбасо-
го созвал 18 июля шестой национальный политиче-
ский диалог «за круглым столом», в котором при-
няли участие г-н Фаль и его сотрудники. По итогам 
этой инициативы 2 октября по случаю пятидесятой 
годовщины обретения Экваториальной Гвинеей не-
зависимости были помилованы все политические 
заключенные, что позволило обеспечить спокой-
ствие и гармоничное сосуществование на всей тер-
ритории страны.

 Страны субрегиона с удовлетворением отмеча-
ют усилия правительства Камеруна по достижению 
мирного и основанного на диалоге урегулирова-
ния внутреннего кризиса, с которым сталкиваются 
англоязычные регионы этой братской страны. Мы 
призываем международное сообщество поддержать 
усилия правительства и предоставить ЮНОЦА не-
обходимые средства, с тем чтобы она могла и впредь 
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выполнять свою конструктивную роль. Президент-
ские выборы, прошедшие несколько недель назад в 
Камеруне без каких-либо серьезных инцидентов, 
являются примером этой роли. Давайте же не бу-
дем ограничиваться призывами к правительству 
Камеруна и окажем ему поддержку, с тем чтобы оно 
могло приложить усилия для преодоления кризиса.

В заключение позвольте мне выразить призна-
тельность Специальному представителю Генераль-
ного секретаря и главе Регионального отделения 
Организации Объединенных Наций для Централь-
ной Африки г-ну Фалю за прекрасную работу, ко-
торую он осуществляет в нашем субрегионе; за то 
особое внимание, которое он уделяет поддержанию 
постоянных контактов с нашими правительствами; 
за его частые визиты и поощрение диалога; и за его 
участие во всех главных политических событиях в 
каждой из наших стран. Благодаря всем этим уси-
лиям он обладает исчерпывающей информацией о 
повседневных политических событиях в субрегио-
не, что он продемонстрировал в ходе сегодняшнего 
брифинга.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы выразить нашу 
признательность Специальному представителю Ге-
нерального секретаря и главе Регионального отде-
ления Организации Объединенных Наций для Цен-
тральной Африки (ЮНОЦА) г-ну Франсуа Лунсени 
Фалю и директору Отдела операций и информаци-
онно-разъяснительной работы Управления Органи-
зации Объединенных Наций по координации гума-
нитарных вопросов г-же Рине Гелани за их всеобъ-
емлющие и содержательные брифинги.

Центральная Африка по-прежнему сталкива-
ется с серьезными политическими вызовами и вы-
зовами в плане безопасности; тем не менее мы от-
мечаем некоторые позитивные сдвиги в деле укре-
пления демократического управления. Поскольку 
центральное место в политической повестке дня 
региона занимают избирательные процессы, мы 
приветствуем тот факт, что несколько таких про-
цессов прошли без серьезных инцидентов. Тем не 
менее необходимо предпринять дальнейшие шаги 
для укрепления стабильности. Укрепление доверия 
между всеми заинтересованными сторонами по-
прежнему остается важным предварительным ус-
ловием для создания стабильной и конструктивной 
политической обстановки.

Мы признаем важную работу ЮНОЦА по ока-
занию добрых услуг и в сферах превентивной ди-
пломатии и посредничества, а также его поддержку 
инициатив Организации Объединенных Наций и 
региональных организаций, направленных на обе-
спечение мира и безопасности в регионе. В то же 
время мы по-прежнему обеспокоены положением 
в области прав человека в некоторых странах су-
брегиона. Польша призывает власти Демократи-
ческой Республики Конго и Бурунди предпринять 
незамедлительные шаги в целях предотвращения 
новых нарушений и злоупотреблений в этой сфере 
и обеспечения соблюдения основных свобод всех 
граждан. Мы также призываем власти Камеруна 
предпринять необходимые посреднические усилия, 
направленные на мирное урегулирование кризиса в 
англоязычных регионах на юго-западе и северо-за-
паде страны.

Обстановка в плане безопасности в Централь-
ной Африке остается сложной и неустойчивой. Со-
храняется множество источников нестабильности, 
включая трансграничные угрозы, такие как неза-
конный оборот объектов дикой природы и природ-
ных ресурсов, и ожесточенные конфликты между 
фермерами и скотоводами. Изменение климата 
является одной из коренных причин конфликтов и 
преумножает угрозы в Центральной Африке. Мы 
должны активизировать нашу деятельность по 
адаптации к изменению климата и одновременно 
наши усилия по повышению жизнестойкости стран 
перед лицом таких угроз.

Кроме того, акты терроризма и воинствующе-
го экстремизма по-прежнему создают препятствия 
для социально-экономического развития. Мы обе-
спокоены тем, что «Боко харам» и «Армия сопро-
тивления Бога» продолжают представлять серьез-
ную угрозу для безопасности на обширной терри-
тории в рамках всего региона. Польша осуждает 
любые акты насилия со стороны этих групп, в том 
числе нападения на гражданское население, вер-
бовку детей и сексуальное и гендерное насилие. В 
этой связи мы приветствуем решение Совета мира 
и безопасности Африканского союза продолжать 
реализацию своей инициативы в области регио-
нального сотрудничества в целях ликвидации «Ар-
мия сопротивления Бога» и надеемся, что другие 
международные партнеры окажут ему в этом до-
полнительную поддержку. Важно принимать безот-
лагательные и последовательные меры реагирова-
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ния в связи с коренными причинами этих проблем, 
особенно путем содействия обеспечению эффек-
тивного управления и проведению экономических 
реформ, поскольку нестабильные ситуации в ряде 
государств Центральной Африки являются главной 
причиной гуманитарного кризиса, сохраняющегося 
во всем регионе.

В заключение хотелось бы отметить, что Поль-
ша полностью поддерживает меры, принимаемые 
в Центральной Африке Организацией Объединен-
ных Наций и Европейским союзом. В то же время 
мы признаем ключевую роль соответствующих 
региональных партнеров и организаций и высоко 
оцениваем их усилия по решению проблем мира и 
безопасности и укреплению регионального сотруд-
ничества. Кроме того, я хотел бы выразить полную 
поддержку Специальному представителю Фалю и 
персоналу ЮНОЦА. Мы признательны им за их не-
устанные усилия по продвижению дела мира и без-
опасности в Центральной Африке.

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
знательны Специальному представителю Генераль-
ного секретаря Франсуа Лунсени Фалю и г-же Рине 
Гелани за предоставленную информацию о положе-
нии дел в центральноафриканском субрегионе.

Убеждены, что в основе эффективного предот-
вращения кризисных явлений и урегулирования 
конфликтов в Африке лежит подход, сочетающий 
ведущую роль самих африканцев и поддержку их 
усилий со стороны международного сообщества. 
Приветствуем в этой связи усилия стран Централь-
ной Африки по противодействию стоящим перед 
ними вызовам и угрозам, включая совместные про-
граммы и мероприятия по борьбе с «Боко харам» 
и обеспечению морской безопасности. Безусловно, 
эти усилия нуждаются в дополнительной междуна-
родной поддержке. Отмечаем в этом контексте де-
ятельность Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной Африки по 
укреплению мира и стабильности в регионе и до-
брые услуги лично Специального представителя 
Генерального секретаря Франсуа Фаля.

Важно продолжать наращивать взаимодей-
ствие с регионалами, включая Экономическое со-
общество центральноафриканских государств. 
Разделяем заложенные в доклад г-на Гутерриша 
(S/2018/1065) оценки о том, что Центральная Афри-
ка сталкивается с многочисленными вызовами как 

в области безопасности, так и в политической и эко-
номической сферах. Деятельность террористиче-
ской группировки «Боко харам» остается одним из 
главных вызовов миру и стабильности в регионе, а 
также влечет тяжелые гуманитарные последствия, 
в частности в регионе бассейна озера Чад. Нельзя 
в этом контексте упускать из виду, что дестаби-
лизация в регионе приобрела катастрофические 
масштабы после обрушения государственности в 
соседней Ливии. Далекая от нормализации ситу-
ация в Ливии продолжает негативно сказываться 
на региональной обстановке. Приветствуем усилия 
самих африканцев по купированию террористиче-
ской угрозы. Надеемся, что Объединенные силы са-
хельской «пятерки» смогут внести весомый вклад в 
стабилизацию обстановки в области безопасности 
в субрегионе.

Не может не вызывать беспокойство ситуация 
в Центральноафриканской Республике. Вооружен-
ные группировки ведут кровопролитные боестол-
кновения за ресурсы и территорию. Поддерживаем 
усилия президента Туадеры, направленные на ве-
дение инклюзивного политического диалога, ско-
рейшее реформирование сектора безопасности и 
повышение потенциала вооруженных сил. Со своей 
стороны, продолжим плотное сопровождение на-
чавшегося в этой стране процесса национального 
примирения, действуя в координации с властями 
в Банги, Африканским союзом, руководством Ре-
спублики Судан, а также другими игроками, вовле-
ченными в поиски путей нормализации ситуации в 
этом государстве.

Среди других факторов нестабильности в цен-
тральноафриканском регионе — пиратство в Гви-
нейском заливе. А принимая во внимание непре-
кращающиеся нападения на суда у берегов Сомали, 
вырисовывается опасная тенденция. Нельзя забы-
вать о необходимости комплексного подхода к борь-
бе с пиратством. Рассчитываем, что поддержанные 
международным сообществом общерегиональные 
усилия позволят решить проблему с пиратством в 
таком важном с экономической точки зрения Гви-
нейском заливе.

Отмечаем, что в последние годы существенно 
снизился деструктивный потенциал «Армии со-
противления Бога». Ее численность сократилась, 
а активность ограничивается малонаселенными 
районами Центральноафриканской Республики и 
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Демократической Республики Конго. Считаем, что 
деятельность группировки больше нельзя рассма-
тривать в качестве существенной угрозы миру и 
безопасности в регионе.

Хотелось бы вслед за коллегами пару слов ска-
зать о Камеруне. Внимательно отслеживаем разви-
тие ситуации в этой стране. Поступающие данные 
тревожны, но пока крайне противоречивы. На их 
основе нельзя принимать какие-либо поспешные 
и далеко идущие решения. Понимаем обеспокоен-
ность наших британских и американских коллег 
в связи с информацией о нарушении прав англоя-
зычного населения. Не могу удержаться от выраже-
ния надежды на то, что Лондон и Вашингтон будут 
столь же принципиальны и в ситуации ущемления 
прав русскоязычного населения, которая разво-
рачивается под самым носом у наших коллег в го-
сударствах Прибалтики и на Украине. В случае же 
с Камеруном важно не перейти грань между пре-
венцией и вмешательством во внутренние дела. Ряд 
наших коллег, судя по всему, подошли к этому весь-
ма близко. Пока у нас есть все основания полагать, 
что Камерун способен справиться с этой непростой 
проблемой самостоятельно. Готовы оказать в этом 
помощь, но только в случае, если наши камерун-
ские партнеры сочтут это необходимым. На данном 
же этапе призываем все камерунские стороны от-
казаться от насилия и сосредоточиться на субстан-
тивном национальном диалоге.

В заключение хотели бы отметить, что те вы-
зовы и угрозы, с которыми сталкивается регион 
Центральной Африки сегодня, тесно переплетены 
и взаимосвязаны, а сами государства — крайне 
взаимозависимы. Дестабилизация ситуации в од-
ной стране способна всколыхнуть весь субрегион, 
обрушив безопасность у соседей. Поэтому крайне 
важно держать руку на пульсе развития событий, 
чему, как мы видим, и способствует деятельность 
Регионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Специального предста-
вителя Генерального секретаря и главу Региональ-
ного отделения Организации Объединенных Наций 
для Центральной Африки (ЮНОЦА) г-на Франсуа 
Фаля за его брифинг о политической обстановке 
и ситуации в плане безопасности в регионе Цен-
тральной Африки, в том числе в районе бассейна 

озера Чад, а также о деятельности ЮНОЦА в по-
следние шесть месяцев. Кроме того, я хотела бы 
выразить признательность директору Отдела опе-
раций и информационно-разъяснительной работы 
Управления Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарных вопросов г-же Рине Ге-
лани за ее брифинг.

Мы отмечаем, что основные политические со-
бытия в регионе в период, охватываемый докладом 
Генерального секретаря (S/2018/1065), были связаны 
с проведением выборов в ряде стран и подготовкой 
к запланированным на 23 декабря президентским, 
парламентским и местным выборам в Демократиче-
ской Республике Конго. В этой связи мы хотели бы 
поблагодарить г-на Фаля за использование своих 
добрых услуг с целью помочь предотвратить наси-
лие в связи с проведением выборов. Мы хотели бы 
отметить также вклад региональных организаций, 
международных партнеров, религиозных организа-
ций и руководства местных общин, которые оказы-
вают помощь в прекращении военных действий, в 
некоторых случаях содействуя свертыванию воен-
ных операций и повстанческой деятельности.

В некоторых странах региона принимает более 
агрессивные формы борьба за ресурсы, например, 
незаконная добыча полезных ископаемых, эксплу-
атация дикой природы и лесных ресурсов, угоны 
скота и столкновения во время его сезонного пере-
гона. В этой связи мы хотели бы призвать ЮНОЦА 
и впредь играть свою важную роль, в частности в 
предоставлении поддержки в области межгосудар-
ственного и межкультурного посредничества.

Мы должны поощрять совместные посредни-
ческие усилия, деятельность правоохранительных 
органов и политический диалог с участием пред-
ставителей местных общин в целях ослабления дав-
ней социально-экономической напряженности. Ми-
ротворческие миссии Организации Объединенных 
Наций и другие подразделения системы Организа-
ции Объединенных Наций должны прилагать уси-
лия по урегулированию и предотвращению транс-
граничных конфликтов. Одной из приоритетных 
задач остается осуществление мирного процесса в 
Центральноафриканской Республике при ведущей 
роли Африканской инициативы по установлению 
мира и примирению, в том числе усилия, направ-
ленные на налаживание прямого диалога между 
правительством и основными вооруженными груп-
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пами. Кроме того, прогресс в осуществлении по-
литического соглашения от 31 декабря 2016 года в 
Демократической Республике Конго является важ-
ным шагом на пути к обеспечению в долгосрочной 
перспективе стабильности в регионе, и чрезвычай-
но важное значение также имеет поддержка этих 
усилий со стороны ЮНОЦА а.

По нашему общему мнению, несмотря на мно-
гочисленные усилия, вооруженное насилие в вос-
точных и северо-восточных районах Демократи-
ческой Республики Конго и в Центральноафрикан-
ской Республике, а также недавние неоднократные 
нападения со стороны «Боко харам» в регионе бас-
сейна озера Чад и другие межобщинные конфликты 
по-прежнему создают серьезные препятствия на 
пути к миру и стабильности в регионе. Ухудшение 
гуманитарной ситуации в Центральноафриканской 
Республике и бассейне озера Чад, обусловленное 
главным образом деградацией земель и истоще-
нием ресурсов, ведет к хроническому отсутствию 
продовольственной безопасности, недоеданию и 
утрате источников средств к существованию. Все 
эти факты нельзя игнорировать, поэтому важно, 
чтобы международное сообщество и Совет обеспе-
чили соответствующую поддержку. Следует также 
отметить перемещение населения, которое приво-
дит к гуманитарным кризисам, в том числе случаи 
возвращения населения, вызвавшие обострение си-
туации в регионе Касаи и провинции Танганьика 
Демократической Республики Конго. Мы согласны 
с докладом Генерального секретаря в том, что еще 
одной проблемой в Демократической Республике 
Конго является увеличение числа нападений в рай-
оне Бени со стороны вооруженных групп, которые 
по-прежнему тормозят усилия по предотвращению 
дальнейшего распространения вспышки заболева-
ния, вызванного вирусом Эбола, в провинции Се-
верная Киву.

Мы считаем, что усилия стран Центральноаф-
риканского региона по стабилизации своего эко-
номического и финансового положения, а также 
реформаторская деятельность Центральноафри-
канского экономического и валютного сообщества, 
направленная на обеспечение реального роста ва-
лового внутреннего продукта, являются обнаде-
живающим свидетельством наличия перспектив в 
области развития. Поддержка со стороны между-
народного сообщества в этой связи будет иметь 
жизненно важное значение для обеспечения успеха 

всего спектра мер социально-экономического раз-
вития в регионе. Укрепление координации деятель-
ности Организации Объединенных Наций, Афри-
канского союза, Сообщества по вопросам развития 
стран юга Африки, Экономического сообщества 
центральноафриканских государств, Международ-
ной конференции по району Великих озер и других 
международных партнеров будет иметь решающее 
значение для последовательного и эффективного 
обеспечения стабильности, чему также будет спо-
собствовать экономическое развитие.

Мы поддерживаем недавно принятую Афри-
канским союзом и Комиссией по бассейну озера 
Чад стратегию стабилизации, восстановления и по-
вышения жизнестойкости районов региона, постра-
давших от деятельности «Боко харам», а также не-
изменную решительность и готовность стран, пре-
доставляющих войска, помогать Многонациональ-
ной объединенной оперативно-тактической группе 
в ее усилиях по борьбе с терроризмом и трансгра-
ничной преступностью. Кроме того, мы высоко 
оцениваем решение Совета мира и безопасности 
Африканского союза в отношении необходимости 
продления действия Инициативы по регионально-
му сотрудничеству в целях ликвидации «Армии со-
противления Бога», поскольку вакуум в сфере без-
опасности в регионе продолжает повышаться. Мы 
в Камеруне признаем приоритетную роль внутрен-
них консультаций, инклюзивного диалога и мирной 
дипломатии.

В заключение следует отметить, что мы ре-
шительно поддерживаем продолжающиеся усилия 
ЮНОЦА и личное участие Специального предста-
вителя Фаля, который проводит работу со всеми 
региональными и международными субъектами, в 
том числе для достижения провозглашенной Афри-
канским союзом цели заставить пушки замолчать 
в Африке к 2020 году. Это, безусловно, требует по-
следовательного подхода и согласованных усилий.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы выразить нашу призна-
тельность Специальному представителю Генераль-
ного секретаря и главе Регионального отделения 
Организации Объединенных Наций для Централь-
ной Африки г-ну Франсуа Лунсени Фалю, а также 
директору Отдела операций и информационно-
разъяснительной работы Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
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ных вопросов г-же Рине Гелани за их доклады. Я 
хотел бы воздать должное также членам и сотруд-
никам Регионального отделения за их усилия и ра-
боту по выполнению своего мандата.

В своем выступлении я сосредоточусь на трех 
аспектах.

Во-первых, что касается обстановки в плане 
безопасности и политической ситуации в регионе, 
то в докладе Генерального секретаря (S/2018/1065) 
о ситуации в регионе Центральной Африки приво-
дится информация о деятельности Регионального 
отделения Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки, а также подробно прослежи-
ваются последние политические, экономические и 
социальные события и угрозы безопасности в ре-
гионе и их последствия для мира и безопасности в 
Центральной Африке и для государств этого реги-
она, которые сталкиваются с различными пробле-
мами. Если говорить о политическом уровне, то в 
ряде государств Центральной Африки, в том числе 
в Руанде, Сан-Томе и Принсипи, Габоне и Камеруне, 
прошли выборы без каких-либо серьезных инци-
дентов с применением насилия, несмотря на сохра-
няющуюся нестабильную обстановку в Камеруне, 
где безопасность страны по-прежнему находится 
под угрозой. Мы разделяем беспокойство Генераль-
ного секретаря по поводу ухудшения гуманитарной 
ситуации и по поводу угроз безопасности в Северо-
Западной и Юго-Западной провинциях Камеруна.

Выборы в Демократической Республике Конго 
должны состояться уже через 10 дней. Мы надеем-
ся, что при проведении этих выборов будут обеспе-
чены широкое участие населения, прозрачность и 
безопасность. В этой связи мы подчеркиваем, что 
политические процессы и выборы в любом государ-
стве Центральной Африки, если они носят инклю-
зивный, свободный и честный характер, представ-
ляют собой важный шаг в направлении сохранения 
мира и безопасности и обеспечения мирной переда-
чи власти. Это также будет иметь положительные 
последствия для стабильности во всем регионе.

Мы следим за развитием политических собы-
тий и ситуации с безопасностью в государствах, 
упомянутых в докладе, и хотели бы подчеркнуть 
важность усилий регионального отделения, а также 
региональных организаций и миротворческих опе-
раций Организации Объединенных Наций в регио-
не по налаживанию всеобъемлющего диалога меж-

ду правительствами и всеми общественными груп-
пами, особенно в отдельных государствах региона, 
а также необходимость обеспечения политической 
передачи власти в предстоящем периоде.

Мы весьма обеспокоены волной насилия и во-
оруженным конфликтом в регионе, в результате 
чего, к сожалению, гибнет ни в чем не повинное 
гражданское население. Мы должны отыскать ра-
дикальные решения, чтобы положить конец наси-
лию и привлечь виновных к ответственности. В 
этой связи мы самым решительным образом осуж-
даем преступные акты, атаки террористов-смер-
тников, неоднократные вооруженные нападения, 
грабежи и похищения, практикуемые боевиками 
«Боко харам» и «Армии сопротивления Бога» в ре-
гионе. Эти действия препятствуют прогрессу, до-
стигнутому на политическом направлении и в сфе-
рах безопасности и развития и даже на социальном 
и гуманитарном уровнях. Ответственность за про-
тиводействие этим нападениям и поиск устойчивых 
и пользующихся всеобщей поддержкой решений в 
ответ на акты вандализма несут Организация Объ-
единенных Наций, Совет Безопасности, региональ-
ные и субрегиональные организации и все государ-
ства Центральной Африки.

Во-вторых, мы сожалеем об ухудшении общей 
гуманитарной ситуации в регионе. Растут число 
людей, нуждающихся в срочной гуманитарной по-
мощи, и численность беженцев и вынужденных пе-
реселенцев. Причиной тому являются акты насилия 
и вспышки холеры, Эболы и других заболеваний.

Региональные организации сотрудничают с 
государствами региона, и мы приветствуем при-
нятие на вооружение Экономическим сообществом 
центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) стра-
тегии по предотвращению терроризма и борьбе с 
ним в Центральной Африке. Мы также высоко оце-
ниваем решение о всеобъемлющей реформе Цен-
тральноафриканского совета мира и безопасности 
(КОПАКС). Мы высоко оцениваем плодотворное 
сотрудничество между ЭСЦАГ и Экономическим 
сообществом западноафриканских государств, под-
тверждением которого является встреча на высшем 
уровне, состоявшаяся в Ломе в июле. Эта встреча 
стала отражением подлинной приверженности обе-
их структур совместной работе для преодоления 
различных проблем, с которыми сталкиваются 
государства региона. Мы рассчитываем на даль-



18-43645 21/29

13/12/2018 Центральноафриканский регион S/PV.8421

нейшее сотрудничество между этими двумя струк-
турами и другими международными партнерами, 
заинтересованными в достижении долгожданного 
мира и стабильности в регионе.

Наконец, мое третье замечание касается со-
трудничества между Региональным отделением и 
другими региональными и международными орга-
низациями. Многочисленные вызовы, с которыми 
сталкивается Центральная Африка, включая рост 
числа конфликтов, связанных с сезонным перего-
ном скота, изменение климата, вооруженные кон-
фликты и распространение стрелкового оружия и 
легких вооружений, наряду с другими экономиче-
скими и социальными проблемами, требуют кон-
структивного сотрудничества между правитель-
ствами стран региона, ЭСЦАГ, Центральноафри-
канским экономическим и валютным сообществом, 
Африканским союзом и всеми региональными и 
субрегиональными организациями. Такое сотруд-
ничество необходимо для реализации чаяний наро-
дов региона, связанных с обеспечением стабильно-
сти, безопасности и достойных условий жизни. Это 
тем более важно с учетом того, что регион обладает 
богатыми природными ресурсами, которые — при 
надлежащем использовании — могут внести вклад 
в осуществление этих чаяний.

В заключение я хочу вновь выразить благодар-
ность г-ну Фалю и сотрудникам Регионального от-
деления за их неустанные усилия.

Г-жа Кордова Сория (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Мы бла-
годарим г-на Лунсени Фаля и г-жу Гелани за их со-
держательные заявления.

Высоко оцениваем мирный характер большин-
ства избирательных процессов в странах Централь-
ной Африки и призываем все государства субреги-
она содействовать достижению консенсуса во всех 
областях в целях обеспечения мира и стабильности. 
Кроме того, мы призываем их разработать меры 
укрепления доверия в рамках этих процессов и 
оказать содействие Региональному отделению Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной 
Африки (ЮНОЦА) в интересах дальнейшей под-
держки проведения всеохватных, заслуживающих 
доверия и мирных выборов. В этой связи мы при-
ветствуем работу, проводимую ЮНОЦА в этих об-
ластях, включая посредничество, превентивную 
дипломатию и ту поддержку, которую оно оказыва-

ет региональным и субрегиональным организаци-
ям с целью способствовать ослаблению напряжен-
ности в регионе.

С учетом этого мы с удовлетворением отмеча-
ем проведение 30 июля совместной встречи на выс-
шем уровне с участием Экономического сообще-
ства центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) 
и Экономического сообщества западноафрикан-
ских государств (ЭКОВАС) по вопросам мира, без-
опасности, стабильности и борьбы с терроризмом 
и насильственным экстремизмом. Кроме того, мы 
высоко оцениваем работу секретариата ЮНОЦА на 
сорок шестом совещании министров Постоянного 
консультативного комитета Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке и рассчитываем на скорейшее 
принятие заявления по мерам укрепления доверия. 
Мы с удовлетворением отмечаем утверждение ре-
гионального плана действий по осуществлению ре-
золюции 1325 (2000) о женщинах, мире и безопас-
ности. Считаем, что более активное участие жен-
щин в процессах принятия решений позволит до-
биться прогресса в деле построения мира в регионе. 
Мы призываем ЮНОЦА продолжать свои усилия в 
этом направлении и содействовать осуществлению 
резолюции 1325 (2000). Мы также высоко оценива-
ем результаты проведенного ЮНЕСКО и ЭСЦАГ 
исследования положения молодежных организаций 
в семи государствах Центральной Африки в целях 
борьбы с насильственным экстремизмом.

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем 
проведение различных семинаров и технических 
совещаний в сотрудничестве с субрегиональными 
организациями. Помощь, оказываемую в рамках 
взаимодействия с такими организациями, не следу-
ет недооценивать; напротив, ее необходимо и далее 
расширять в соответствии с принципом уважения 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности всех государств, в которых ЮНОЦА 
выполняет свой мандат. Именно с опорой на со-
трудничество с такими организациями следует за-
ниматься преодолением существующих и новых 
угроз в интересах уменьшения того негативного 
воздействия, которое они могут оказать на стабиль-
ность в субрегионе.

В том же духе мы с удовлетворением отмечаем 
проведение в Либревиле регионального семинара 
по подготовленному Африканским банком разви-
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тия документу о стратегии региональной интегра-
ции для Центральной Африки на 2018–2025 годы, 
участники которого рекомендовали ускорить про-
цесс региональной интеграции в Центральной Аф-
рике и завершить работу над документом о стра-
тегии региональной интеграции. Кроме того, мы 
высоко оцениваем одобрение региональной страте-
гии стабилизации, восстановления и обеспечения 
жизнестойкости в районах бассейна озера Чад, за-
тронутых действиями «Боко харам».

С учетом отмеченных мной моментов мы вновь 
заявляем о том, что мы должны рассмотреть воз-
можность повторения инициативы Сахельской 
группы пяти в Центральной Африке в целях ре-
шения проблем в области безопасности и борьбы 
с терроризмом в институциональных рамках реги-
онального сотрудничества и координации. В этой 
связи мы отмечаем прогресс, достигнутый Много-
национальной объединенной оперативно-тактиче-
ской группой и региональными и международными 
партнерами в борьбе с «Боко харам» в регионе бас-
сейна озера Чад, а также усилия, прилагаемые Аф-
риканским союзом и Комиссией по бассейну озера 
Чад в соответствии с резолюцией 2349 (2017). Мы 
считаем, что для решения этих проблем страны ре-
гиона и международное сообщество в целом долж-
ны выявить их коренные причины. Одной из таких 
причин является отсутствие контроля за исполь-
зованием природных ресурсов, которые, в свою 
очередь, идут на снабжение и финансирование не-
законной деятельности вооруженных групп, таких 
как «Армия сопротивления Бога» — вооруженной 
группы, которая по-прежнему создает угрозу для 
безопасности гражданских лиц в Центральноафри-
канской Республике и в Демократической Респу-
блике Конго.

Кроме того, мы настоятельно призываем меж-
дународное сообщество обратить внимание на гу-
манитарную ситуацию в субрегионе. В Централь-
ноафриканской Республике по состоянию на 1 ок-
тября число беженцев превысило 572 000 человек, а 
число внутренне перемещенных лиц составило око-
ло 616 000 человек. В Демократической Республике 
Конго примерно 13 миллионов человек нуждаются 
в защите и гуманитарной помощи, 8 миллионов 
человек испытывают нехватку продовольствия и 
4,5 миллиона человек стали вынужденными пере-
селенцами. Кроме того, все они сталкиваются с 

угрозой заболеваний, таких как Эбола, и отсут-
ствием доступа к базовым услугам.

Что касается Камеруна, мы поддерживаем 
мнения, выраженные делегацией Эфиопии отно-
сительно главной ответственности государства за 
решение проблем, возникающих в рамках полити-
ческого диалога. Настоятельно необходимо продол-
жить и активизировать усилия по стимулированию 
политической, технической и финансовой поддерж-
ки в целях достижения мира, стабильности и раз-
вития в Центральной Африке. В этой связи следует 
и впредь постоянно поддерживать работу ЮНОЦА, 
которое вместе с Многонациональной объединен-
ной оперативно-тактической группой, различны-
ми подразделениями системы Организации Объ-
единенных Наций, региональными отделениями 
и страновыми группами, в частности, направляет 
свои усилия и внимание на достижение мира и ста-
бильности в субрегионе.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря г-на 
Лунсени Фаля за его заявление и особенно за его 
усилия на посту главы Регионального отделения 
Организации Объединенных Наций для Централь-
ной Африки (ЮНОЦА). Франция согласна с его об-
щей оценкой ситуации в Центральной Африке и за-
веряет его в своей полной поддержке. Усилия г-на 
Фаля не только являются исключительно актуаль-
ными и отражают ценность регионального подхода 
для понимания ситуации и динамики конфликтов, 
которые зачастую связаны между собой, но и от-
крывают возможности для применения превентив-
ного подхода. Именно поэтому Франция привет-
ствует продление срока действия мандата ЮНОЦА 
на три года, благодаря чему Региональное отделе-
ние сможет заниматься оказанием добрых услуг, 
превентивной дипломатией и посредничеством, а 
также поддерживать региональные инициативы по 
обеспечению мира и безопасности в Центральной 
Африке, в частности укреплять партнерские связи с 
Экономическим сообществом центральноафрикан-
ских государств.

В дополнение к борьбе с «Боко харам», которая, 
к сожалению, остается на повестке дня, сегодня 
следует особо отметить четыре ситуации. Первая 
ситуация касается Центральноафриканской Респу-
блики. Мы обеспокоены положением в области без-
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опасности, которое остается нестабильным, о чем 
свидетельствует вспышка насилия в Алиндао в се-
редине ноября. Эта новая волна насилия напомина-
ет о том, что разоружение вооруженных групп, вос-
становление государственной власти на всей терри-
тории страны и обеспечение защиты мирных жи-
телей, в том числе гуманитарного и медицинского 
персонала, по-прежнему являются приоритетными 
вопросами для Центральноафриканской Республи-
ки. Крайне важно, чтобы вооруженные группы не-
замедлительно и без каких-либо предварительных 
условий заявили о своей приверженности Африкан-
ской инициативе по установлению мира и прими-
рению в Центральноафриканской Республике. Мы 
также вновь заявляем о нашей полной поддержке 
президента Туадеры и напоминаем о нашей готов-
ности оказывать властям Центральноафриканской 
Республики помощь в поиске путей урегулирова-
ния кризиса. Для этого необходимо продолжать со-
действовать быстрому и полному осуществлению 
«дорожной карты» Африканского союза (АС).

Африканская инициатива по установлению 
мира и примирению в Центральноафриканской Ре-
спублике является единственной платформой для 
проведения переговоров с вооруженными группа-
ми с участием соседних государств, и эти перегово-
ры могут привести к заключению всеобъемлюще-
го политического соглашения. В этой связи пред-
ставляется необходимым, чтобы прямой диалог 
между правительством Центральноафриканской 
Республики и вооруженными группами начался как 
можно скорее. Африканскому союзу и будущему 
Совместному специальному посланнику Организа-
ции Объединенных Наций и АС потребуется опре-
делить порядок проведения встречи между прави-
тельством и вооруженными группами.

Мы хотели бы призвать власти Центрально-
африканской Республики принять необходимые 
меры для достижения национального консенсуса 
в отношении осуществления Африканской иници-
ативы. В ходе Бангийского форума по националь-
ному примирению народ Центральноафриканской 
Республики выразил свое мнение по многим во-
просам. Одним из ключевых компонентов процесса 
примирения является борьба с безнаказанностью. 
Как только что напомнила нам г-жа Рина Гелани, 
гуманитарная ситуация в Центральноафриканской 
Республике должна продолжать мобилизовывать 
нас, поскольку более половины населения страда-

ет от крайней нищеты и нуждается в гуманитарной 
помощи.

Наконец, мы надеемся, что сегодня во второй 
половине дня предложение о продлении мандата 
Многопрофильной комплексной миссии Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике поддержат все 
члены Совета Безопасности.

Вторая ситуация касается Камеруна. Мы благо-
дарим Специального представителя Генерального 
секретаря за его приверженность задаче преодоле-
ния кризиса в англоязычных районах и за подход, 
который он взял на вооружение в отношении вла-
стей Камеруна. Франция обеспокоена ухудшени-
ем ситуации в Северо-Западной и Юго-Западной 
провинциях Камеруна. Людей гибнет все больше 
и больше, а гуманитарная ситуация становится все 
более сложной, и, по моим данным, почти 30 000 
человек бежали в Нигерию и более 400 000 человек 
оказались на положении внутренне перемещенных 
лиц. В этой связи мы продолжаем прилагать усилия 
с целью побудить правительство Камеруна принять 
серьезные меры, направленные на достижение на-
дежного урегулирования кризиса на основе всеобъ-
емлющего политического диалога, меры по деэска-
лации и более широкие меры по децентрализации 
при уважении единства и целостности страны. Не-
обходимо обеспечить доступ к гуманитарной помо-
щи тем, кто в ней нуждается, и привлечь к ответ-
ственности виновных в нарушениях прав человека.

Третья ситуация касается Демократической Ре-
спублики Конго. Франция обеспокоена событиями, 
которые в последние несколько дней срывают изби-
рательную кампанию. В частности, Франция встре-
вожена сообщениями о применении боевых патро-
нов для разгона протестующих и призывает конго-
лезские власти пролить свет на эти инциденты.

Всеобщие выборы, намеченные на 23 декабря, 
являются исторической возможностью для первой 
в истории Демократической Республики Конго де-
мократической и мирной передачи власти. Франция 
призывает конголезские власти создать необходи-
мые условия для проведения заслуживающих до-
верия выборов в мирной обстановке. Мы должны 
быть готовы поддержать избирательный процесс 
в тесном сотрудничестве со всеми африканскими 
партнерами, если конголезские власти попросят 
нас это сделать.
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Наконец, что касается Бурунди, то мы обеспо-
коены событиями, которые недавно произошли в 
этой стране. В частности, я имею в виду временное 
приостановление деятельности иностранных не-
правительственных организаций, отсутствие пред-
ставителей правительства в ходе пятого и послед-
него раунда межбурундийского диалога в Аруше 
и закрытие на прошлой неделе офиса Управления 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека. В этой связи мы 
вновь заявляем о своей поддержке посреднических 
усилий, которые прилагаются под руководством 
Восточноафриканского сообщества. Мы надеемся, 
что на предстоящем саммите этой организации, 
который состоится 27 декабря, будут приняты се-
рьезные решения, способствующие проведению 
свободных, транспарентных и мирных выборов в 
2020 году.

Предотвращение конфликтов, недопущение 
эскалации существующих кризисов и содействие 
восстановлению прочного мира требуют примене-
ния комплексного целостного подхода, учитываю-
щего все аспекты и факторы конфликтов и их ко-
ренные причины, такие как неравенство, незакон-
ная эксплуатация природных ресурсов, климатиче-
ские и экологические условия. Они также требуют 
ответных мер и готовности к действиям на регио-
нальном уровне. В этой связи региональные отде-
ления Организации Объединенных Наций, такие 
как Региональное отделение Организации Объеди-
ненных Наций для Центральной Африки, являются 
важнейшим инструментом для укрепления способ-
ности Организации действовать более эффективно. 
Франция будет и впредь поддерживать конструк-
тивные и необходимые изменения в деятельности, 
которую Организация осуществляет для укрепле-
ния международного мира и безопасности в духе 
согласованности и активизации партнерства с аф-
риканскими заинтересованными сторонами.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Франсуа Лунсени Фаля 
и директора Отдела операций и информационно-
разъяснительной работы Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Рину Гелани за их соответству-
ющие брифинги.

В последнее время в политических процессах, 
происходящих в странах Центральноафриканского 
региона, достигнут прогресс. Для укрепления су-
брегионального сотрудничества в области обеспе-
чения мира и безопасности Экономическое сообще-
ство центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) 
и Экономическое сообщество западноафриканских 
государств (ЭКОВАС) провели совместную встречу 
на высшем уровне глав государств и правительств 
их стран-членов и приняли Ломейскую декларацию 
по вопросам мира, безопасности, стабильности и 
борьбы с терроризмом и насильственным экстре-
мизмом. Китай высоко оценивает и приветствует 
эти события.

В то же время «Армия сопротивления Бога», 
«Боко харам» и другие вооруженные группировки и 
террористические организации по-прежнему созда-
ют серьезную угрозу для стран Центральной Афри-
ки. Международному сообществу следует уделять 
этому повышенное внимание и поддерживать стра-
ны региона в их ответных усилиях. Урегулирова-
ние региональных проблем требует сотрудничества 
всех сторон. Для обеспечения коллективной безо-
пасности и общего развития в Центральной Африке 
необходимы совместные усилия всех стран. Актив-
ную роль в этом плане может играть Региональное 
отделение Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки (ЮНОЦА). Китай хотел бы 
особо отметить следующие три момента.

Во-первых, предварительным условием урегу-
лирования региональных проблем является уваже-
ние руководящей роли Африки. В последние годы 
Африканский союз (АС), ЭСЦАГ и другие регио-
нальные и субрегиональные организации черпают 
силы в единстве и стремятся преодолевать афри-
канские проблемы с помощью африканских реше-
ний. Для утверждения в регионе мира и развития 
прилагаются большие усилия. Оказывая Централь-
ной Африке помощь в решении ее проблем, меж-
дународному сообществу следует в полной мере 
учитывать и уважать мнение заинтересованных 
стран и поддерживать тесное взаимодействие с ре-
гиональными и субрегиональными организациями, 
такими как АС, помогать им наращивать потенциал 
и расширять их возможности в плане самостоятель-
ного преодоления их проблем.

Во-вторых, залогом долгосрочного развития 
региона является обеспечение в нем безопасности 
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и стабильности. Китай высоко оценивает и под-
держивает добрые услуги ЮНОЦА и его роль в по-
средничестве и превентивной дипломатии, а также 
его дальнейшие усилия по поощрению политиче-
ского диалога в Центральноафриканской Республи-
ке и других странах региона. В целях скорейшего 
обеспечения регионального мира и стабильности 
международному сообществу следует усилить под-
держку сотрудничества между странами Централь-
ной Африки, например в борьбе с трансграничной 
контрабандой оружия, торговлей наркотиками, 
терроризмом и организованной преступностью.

В-третьих, гарантией долгосрочной стабильно-
сти и безопасности в регионе является продвиже-
ние экономического развития. ЭСЦАГ, ЭКОВАС и 
другие субрегиональные организации играют важ-
ную роль в поощрении региональной интеграции и 
развития в Центральной Африке. Международное 
сообщество должно оказывать ЮНОЦА и Специ-
альному представителю г-ну Фалю поддержку в 
укреплении координации с соответствующими ре-
гиональными и субрегиональными организациями, 
содействовать сотрудничеству в экономической 
и социальной областях и помогать странам Цен-
тральной Африки в достижении развития и в устра-
нении коренных причин конфликтов. Китай готов 
продолжать прилагать усилия для укрепления со-
трудничества со странами Центральной Африки и 
поддерживать усилия Специального представите-
ля Генерального секретаря и ЮНОЦА, с тем чтобы 
играть конструктивную роль в оказании централь-
ноафриканским странам помощи в обеспечении 
безопасности и стабильности в Центральной Афри-
ке, преодолении экономических трудностей и улуч-
шении гуманитарной ситуации.

Г-н Тумыш (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Специального представителя Ге-
нерального секретаря г-на Франсуа Лунсени Фаля 
и директора Отдела операций и информационно-
разъяснительной работы Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Рину Гелани за их содержатель-
ные брифинги, способствующие нашей сегодняш-
ней предметной дискуссии. Мы также особо под-
черкиваем превосходное руководство Председате-
лем работой Совета Безопасности в этом месяце.

Казахстан отмечает важность деятельности Ре-
гионального отделения Организации Объединен-

ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) в 
области превентивной дипломатии и посредниче-
ства, а также поддержку, которую оно оказывает 
региональным и субрегиональным организациям в 
достижении прочного мира и стабильности.

Мы выражаем нашу глубокую обеспокоенность 
по поводу насилия, совершаемого вооруженными 
группами в Центральноафриканской Республике 
против гражданских лиц, миротворцев и гумани-
тарных работников. Мы также решительно осуж-
даем учащение случаев подстрекательства к этни-
ческой и религиозной ненависти и насилию. Мы 
отмечаем важную роль Африканского союза и Эко-
номического сообщества центральноафриканских 
государств (ЭСЦАГ) в содействии миру и прими-
рению в Центральноафриканской Республике. Мы 
полностью поддерживаем Африканскую инициа-
тиву по установлению мира и примирению в Цен-
тральноафриканской Республике, которая является 
важным средством стабилизации страны. Мы об-
ращаем особое внимание на региональный аспект 
конфликта в Центральноафриканской Республике и 
поэтому считаем, что дальнейшее укрепление по-
литических и финансовых обязательств со стороны 
региональных гарантов и международных партне-
ров будет способствовать повышению эффективно-
сти этого механизма. Оказание скоординированной 
поддержки органам власти Центральноафрикан-
ской Республики и ее политическому процессу име-
ет важное значение для любого будущего ослабле-
ния напряженности.

Непрекращающиеся злодеяния, совершаемые 
«Армией сопротивления Бога» в субрегионе, и их 
последующее негативное воздействие на граждан-
ское население, особенно в Демократической Ре-
спублике Конго и в Центральноафриканской Ре-
спублике, по-прежнему представляют собой самую 
серьезную угрозу для мира и безопасности во всем 
регионе. Мы подчеркиваем важность региональной 
и международной поддержки Региональной опера-
тивной группы Африканского союза, особенно в 
условиях вакуума безопасности, который использу-
ется «Армией сопротивления Бога» и другими во-
оруженными группами для активизации своей пре-
ступной деятельности. Мы высоко оцениваем реше-
ние Совета мира и безопасности Африканского со-
юза сохранить осуществляемую под руководством 
Африканского союза Инициативу по регионально-
му сотрудничеству в целях ликвидации «Армии 
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сопротивления Бога», а также призываем Африкан-
ский союз и международных партнеров оказать до-
полнительную поддержку этому механизму.

Ситуация в области безопасности и гуманитар-
ная ситуация в районе бассейна озера Чад заслу-
живают безотлагательного внимания. Террористи-
ческие нападения и дестабилизирующая деятель-
ность «Боко харам» и «Исламского государства 
Ирака и Леванта» привели к широкомасштабной 
гибели людей и перемещению гражданского насе-
ления, вызвав катастрофические гуманитарные по-
следствия. В этой связи мы приветствуем недавнее 
одобрение региональной стратегии Африканского 
союза и Комиссии по бассейну озера Чад в целях 
стабилизации, восстановления и повышения жиз-
нестойкости районов бассейна озера Чад, которые 
были затронуты действиями «Боко харам». С уче-
том неотложного характера ситуации мы призыва-
ем международных партнеров оперативно выпол-
нить свои обязательства.

Государства региона сталкиваются с беспреце-
дентными проблемами в ходе борьбы с террориз-
мом. Поэтому мы должны поддерживать информа-
ционно-пропагандистскую деятельность ЮНОЦА 
в целях координации действий региональных ор-
ганизаций в борьбе с терроризмом. Проблемы, свя-
занные с получившим широкое распространение 
насильственным экстремизмом и сохраняющими-
ся угрозами для трансграничной безопасности, а 
также с преступностью, усугубляются в результате 
незаконного притока стрелкового оружия и легких 
вооружений в масштабах всего региона. Мы при-
ветствует итоги первой конференции государств-
участников Центральноафриканской конвенции о 
контроле над стрелковым оружием и легкими во-
оружениями, боеприпасами к ним и составными 
частями и компонентами, которые могут быть ис-
пользованы для их производства, ремонта или сбор-
ки, включая ее решение создать секретариат наряду 
с целевым фондом. Эта Конвенция способствует 
осуществлению Повестки дня Африканского союза 
на период до 2063 года и инициативы «Заставим 
пушки замолчать к 2020 году» и создает основу для 
достижения Африкой целей в области устойчивого 
развития. Важно, чтобы страны, которые еще не ра-
тифицировали Конвенцию, сделали это как можно 
скорее, чтобы активизировать ее осуществление и 
способствовать мобилизации ресурсов.

Несмотря на существующие в регионе пробле-
мы, мы отмечаем серьезность намерений стран и 
усилия, направленные на углубление субрегио-
нальной интеграции и проведение текущих реформ 
в целях укрепления демократического управления 
посредством содействия проведению избиратель-
ного процесса, с тем чтобы обеспечить проведение 
мирных, свободных, справедливых и заслужива-
ющих доверия выборов. Тем не менее многое еще 
предстоит сделать для того, чтобы реализовать 
меры укрепления доверия, закрепить достигнутые 
результаты и добиться прогресса в реализации це-
лей в области устойчивого развития на период до 
2030 года, а также стратегий и программ Африкан-
ского союза, в частности Повестки дня на период до 
2063 года и инициативы «Заставить пушки замол-
чать к 2020 году», которые должны воплощаться в 
жизнь при поддержке международного сообщества.

Поэтому ЮНОЦА играет координирующую 
роль в качестве секретариата Постоянного консуль-
тативного комитета Организации Объединенных 
Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке, тем самым внося в это бесценный вклад. 
Важно, чтобы Африканский союз, Комиссия по бас-
сейну озера Чад и Организация Объединенных На-
ций продолжали прилагать усилия в целях выработ-
ки и реализации скоординированной региональной 
стратегии и установления коренных причин кризи-
са, которые носят транснациональный и трансгра-
ничный характер. В то же время в интересах обе-
спечения эффективности и упорядоченности своих 
усилий Организация Объединенных Наций должна 
действовать как единое целое, укрепляя взаимос-
вязь между безопасностью и развитием в интере-
сах достижения более прочной политической и 
социально-экономической стабильности, а также 
применяя активный подход, предусматривающий 
региональное сотрудничество и взаимодействие 
влиятельных стран и руководителей в регионе.

После завершения своего срока полномочий в 
качестве избранного члена Совета Безопасности 
в 2017–2018 годах Казахстан закончит свою дея-
тельность в конце этого месяца. Мы проявляли 
глубокую приверженность делу Африки, так как 
мы видим ее огромный потенциал в качестве но-
вого лидера мировой экономики в этом столетии. 
Мы видим связанные с ней большие надежды, а 
также ее проблемы. Даже несмотря на то, что это 
последнее заседание, посвященное ЮНОЦА и стра-
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нам бассейна озера Чад в течение срока полномо-
чий нашей делегации в Совете, мы будем и впредь 
уделять внимание и оказывать поддержку Африке в 
преодолении угроз, с которыми она сталкивается. 
Мы выражаем нашу солидарность с усилиями по 
оказанию региону помощи в достижении важных 
целей, которые он поставил перед собой. Казахстан 
будет продолжать свою деятельность в рамках Ге-
неральной Ассамблеи и других форумов в целях 
реализации концепции Африканского континента и 
его населения.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Кот-д’Ивуара.

Наша делегация признательна г-ну Франсуа 
Лунсени Фалю за проведенный им брифинг по 
полугодовому докладу Генерального секретаря 
(S/2018/1065), посвященному социально-политиче-
ской ситуации и ситуации в области безопасности в 
Центральной Африке и районе бассейна озера Чад, 
а также деятельности Регионального отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной 
Африки (ЮНОЦА) в рамках его мандата.

Я хотел бы проинформировать Специально-
го представителя Фаля о том, что в Кот-д’Ивуаре, 
также как и в его стране, высоко оценивают огром-
ные усилия, прилагаемые им в субрегионе, кото-
рый близок сердцам всех африканцев, но который, 
к сожалению, сталкивается сегодня с огромными 
проблемами, вызванными человеческой непоследо-
вательностью, а также неприятными сюрпризами, 
иногда уготованными провидением человеческому 
существованию. Я имею в виду, в частности, бы-
строе высыхание озера Чад, которое когда-то было 
источником жизни и которое в настоящее время 
становится источником проблем, в свою очередь 
порождающих огромные гуманитарные потребно-
сти. Вот почему я хотел бы приветствовать присут-
ствие среди нас сегодня утром директора Отдела 
операций и информационно-разъяснительной ра-
боты Управления Организации Объединенных На-
ций по координации гуманитарных вопросов г-жи 
Рины Гелани и выразить ей свою признательность 
за проведенный ею исчерпывающий брифинг и за 
все, что она делает для того, чтобы привлечь наше 
пристальное внимание к гуманитарным проблемам 
в субрегионе.

Кот-д’Ивуар высоко оценивает недавний про-
гресс, достигнутый в ряде стран Центральной Аф-
рики, в том числе проведение выборов в более или 
менее мирных условиях. Однако наша делегация 
по-прежнему испытывает обеспокоенность в связи 
с сохранением таких многоаспектных политиче-
ских проблем и проблем в области безопасности, 
как вооруженные конфликты, терроризм, незакон-
ный оборот природных ресурсов, браконьерство, 
транснациональная организованная преступность 
и морское пиратство, что приводит к катастрофи-
ческим гуманитарным последствиям, о чем я упо-
минал ранее.

В Центральноафриканской Республике отсут-
ствие государственной власти на значительных ча-
стях ее национальной территории, противоречащие 
друг другу позиции лидеров вооруженных групп в 
плане их приверженности всеобъемлющему мир-
ному соглашению в Центральноафриканской Ре-
спублике, возобновление насилия на этнической 
и религиозной почве, например, кровопролитные 
события, имевшие место 15 ноября в Алиндао, на 
северо-востоке страны, а также неоднократные на-
падения на Многопрофильную комплексную мис-
сию Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
продолжают вызывать обеспокоенность. С учетом 
этой ситуации Кот-д’Ивуар высоко оценивает и 
приветствует усилия президента Центральноафри-
канской Республики г-на Фостена Арканжа Туаде-
ра и его правительства, направленные на уделение 
первоочередного внимания конструктивному диа-
логу и консультациям со всеми национальными и 
региональными субъектами, включая вооруженные 
группы и гражданское общество, в целях достиже-
ния всеобъемлющего и жизненно необходимого на-
ционального примирения в интересах обеспечения 
прочного мира.

В этой связи осуществление «дорожной карты» 
Африканской инициативы по установлению мира и 
примирению в Центральноафриканской Республи-
ке, которой наша страна оказывает свою полную 
поддержку, могло бы иметь ключевое значение для 
мирного и прочного урегулирования кризиса в Цен-
тральноафриканской Республике. В этом контексте 
первостепенное значение имеет решение Организа-
ции Объединенных Наций и Африканского союза 
назначить совместного специального посланника 
для придания процессу реализации названной ини-
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циативы дополнительного импульса. Кроме того, 
приверженность стран региона — и в частности 
соседних государств, — в том числе в рамках со-
вместных комиссий, полностью сохраняет свою 
актуальность для эффективного урегулирования 
этого кризиса, особенно в связи с проблемой транс-
национальной преступности.

Что касается Демократической Республики 
Конго, то прогресс, достигнутый в осуществлении 
политического соглашения от 31 декабря 2016 года, 
известного как Соглашение, подписанное в День 
святого Сильвестра, и успешное проведение меро-
приятий по подготовке к всеобщим выборам, ко-
торые должны состояться 23 декабря 2018 года и 
имеют столь большое значение для стабильности в 
стране и субрегионе, являются весьма отрадными 
событиями. Наша делегация призывает все кон-
голезские политические стороны для сохранения 
такой позитивной динамики вести работу по соз-
данию условий, благоприятствующих проведению 
свободных, транспарентных, заслуживающих до-
верия и мирных выборов. Кроме того, огромные 
проблемы в области безопасности, гуманитарные 
проблемы и проблемы в сфере охраны здоровья — 
особенно в восточной части страны, где никак не 
удается справиться с вирусом Эбола — требуют от 
правительства Демократической Республики Конго 
и международного сообщества активизации и бо-
лее четкой координации усилий по преодолению 
этой эпидемии.

В этой связи в создании благоприятных усло-
вий для восстановления прочного мира и стабиль-
ности в Демократической Республике Конго борьбу 
с эпидемией необходимо вести на основании при-
нятой Советом 30 октября резолюции 2439 (2018), 
касающейся эпидемии Эболы в Демократической 
Республике Конго и действий в борьбе с ней всех 
соответствующих субъектов — в том числе Миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Демократической Республике Конго и дву-
сторонних и многосторонних партнеров страны.

Что касается ситуации в Бурунди, то Кот-
д’Ивуар дает высокую оценку усилиям координато-
ра Восточноафриканского сообщества и посредни-
ка в межбурундийском диалоге по обеспечению его 
инклюзивности при урегулировании охватившего 
эту страну кризиса. Однако мы опасаемся того, 
что отсутствие представителей правительства Бу-

рунди и некоторых других политических субъек-
тов на состоявшейся 24–29 октября в Аруше пятой 
сессии межбурундийских переговоров приведет к 
возобновлению застоя в политическом процессе. 
Поэтому наша делегация призывает международ-
ное сообщество, Африканский союз и Восточноаф-
риканское сообщество продолжать свои усилия по 
обеспечению мира и стабильности в Бурунди ради 
проведения в 2020 году мирных выборов.

Обстановка в плане безопасности в бассей-
не озера Чад также вызывает у нашей делегации 
обеспокоенность ввиду сохраняющейся угрозы со 
стороны организации «Боко харам», преступная и 
террористическая деятельность которой катастро-
фически сказывается на гражданском населении, 
особенно на детях, женщинах и девочках в Камеру-
не, Чаде и Нигере. Мы приветствуем осуществле-
ние региональной стратегии борьбы с этим злом, 
утвержденной 30 августа Африканским союзом и 
Комиссией по бассейну озера Чад для стабилиза-
ции, восстановления и укрепления устойчивости к 
потрясениям в районах бассейна озера Чад, затро-
нутых действиями «Боко харам». Мы призываем 
международных партнеров выполнять их обещания 
об оказании помощи, данные 3 и 4 сентября в Бер-
лине на Конференции высокого уровня по району 
озера Чад.

Кроме того, действия «Армии сопротивления 
Бога» — несмотря на ослабление ее оперативного 
потенциала — по-прежнему создают угрозу без-
опасности гражданского населения, особенно в 
Центральноафриканской Республике и Демокра-
тической Республике Конго. Благодаря решению 
Совета мира и безопасности Африканского союза 
сохранить в действии Инициативу по региональ-
ному сотрудничеству в целях ликвидации «Армии 
сопротивления Бога» до разработки стратегии по-
степенного свертывания этой инициативы, на эту 
вооруженную группировку будет по-прежнему 
оказываться давление, которое будет и далее суще-
ственно ослаблять ее.

Выявленные трудности свидетельствуют о не-
обходимости инклюзивной стратегии регионально-
го сотрудничества в интересах всех групп и слоев 
затронутого населения с широким участием в ее 
проведении различных субъектов, чтобы обеспе-
чить надлежащие меры реагирования на стоящие 
перед этим регионом сложные проблемы. В этой 
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связи наша страна поддерживает усилия Экономи-
ческого сообщества центральноафриканских госу-
дарств (ЭСЦАГ) по укреплению мира и безопас-
ности и приветствует утверждение регионального 
плана действий по поощрению участия женщин в 
деятельности по защите прав человека и преодоле-
нию кризисов в регионе, согласно резолюции 1325 
(2000) и рекомендациям Постоянного консультатив-
ного комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке.

Весьма полезным оказалось партнерство реги-
ональных, субрегиональных и межправительствен-
ных организаций в плане обмена опытом и взаим-
ной поддержки в решении сложных задач по прео-
долению нестабильности. Примером такого сотруд-
ничества служит состоявшаяся 30 июля совместная 
встреча на высшем уровне глав государств и пра-
вительств ЭСЦАГ и Экономического сообщества 
западноафриканских государств (ЭКОВАС) по во-
просам мира, безопасности, стабильности и борьбы 
с терроризмом и воинственным экстремизмом. Мы 
призываем международное сообщество поддержать 
процесс реализации выводов этой встречи на выс-
шем уровне.

Мы подчеркиваем значение сотрудничества 
ЭСЦАГ с Центральноафриканским экономическим 
и валютным сообществом в контексте региональ-
ной интеграции и взаимодействия, особенно в во-
просах мира и безопасности, а также плодотворное 
сотрудничество ЮНОЦА с Отделением Организа-
ции Объединенных Наций для Западной Африки 
и Сахеля, направленное на согласование подходов 
Организации Объединенных Наций к вопросам 
мира и безопасности в Африке в их соответствую-
щих субрегионах.

В докладе Генерального секретаря (S/2018/1065) 
содержится полезная информация о деятельности 
ЮНОЦА по оказанию добрых и посреднических 
услуг и проведению превентивной дипломатии, в 

которой в последние месяцы достигнут прогресс в 
плане обеспечения мира, безопасности и стабиль-
ности в Центральной Африке. Особое внимание в 
ней уделяется предотвращению и ослаблению кри-
зисов, поддержке проведению всеохватных полити-
ческих реформ и поощрению диалога, что способ-
ствует мирному проведению выборов, в частности 
в Сан-Томе и Принсипи.

Помимо этого, роль ЮНОЦА в координации 
деятельности различных учреждений Организации 
Объединенных Наций в регионе имеет ключевое 
значение для синергизма действий Организации 
Объединенных Наций в Центральной Африке. Сви-
детельством тому служит первое рабочее совеща-
ние с участием представителей присутствующих в 
регионе политических структур Организации Объ-
единенных Наций, проведенное под эгидой Регио-
нального отделения 5-6 ноября в Либревиле в от-
вет на заявление Председателя S/PRST/2018/17 от 
10 августа.

В заключение Кот-д’Ивуар вновь заявляет о 
своей поддержке Отделения Организации Объеди-
ненных Наций для Центральной Африки и Специ-
ального представителя Генерального секретаря, чья 
миссия добрых услуг и превентивной дипломатии 
сохраняет свое первостепенное значение в усилиях 
по обеспечению мира, стабильности и социально-
экономического развития в государствах Централь-
ной Африки. Поэтому Кот-д’Ивуар заявляет о своей 
всемерной поддержке продления мандата ЮНОЦА 
до 31 августа 2021 года.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 30 мин.
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